
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2011/00231]N. 2011 — 1051

30 MAART 2011. — Wet tot wijziging van de wet van 15 april 1994
betreffende de bescherming van de bevolking en van het leef-
milieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle en
tot wijziging van de wet van 11 december 1998 betreffende de
classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en
veiligheidsadviezen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende
stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap
voor Nucleaire Controle

Art. 2. In artikel 1 van de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, worden in de laatste zin
van de definitie van de fysieke beveiligingsmaatregelen de woorden
« de documenten en gegevens aangaande voornoemd materiaal, instal-
laties en nucleair vervoer » vervangen door de woorden « de nucleaire
documenten ».

Art. 3. In artikel 1bis van dezelfde wet, ingevoegd door de wet van
2 april 2003, wordt de lijst van definities aangevuld als volgt :

« — Categorisering : toekenning van een fysieke beveiligings-
graad aan het kernmateriaal, de nucleaire documenten en de
veiligheidszones.

— Veiligheidsrang : fysieke beveiligingsgraad toegekend aan
kernmateriaal, veiligheidszones en nucleaire documenten.

— Nucleair document : elke geregistreerde informatie, ongeacht
haar vorm, behandeling, juridische aard of fysische eigen-
schappen, waaraan een veiligheidsrang werd toegekend en
die betrekking heeft op kernmateriaal dat geproduceerd,
gebruikt, opgeslagen of vervoerd wordt, of op fysieke bevei-
ligingsmaatregelen die werden opgesteld om het kernmateri-
aal en de kerninstallaties, evenals het vervoer van kernmate-
riaal te beschermen, met uitzondering van :

a) de documenten die het nationaal of internationaal vervoer
van kernmateriaal uit hoofde van de van kracht zijnde
regelgeving moeten begeleiden;

b) de geclassificeerde documenten overeenkomstig de wet
van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de
veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheids-
adviezen;

c) de documenten die tot stand kwamen in het kader van de
fysieke beveiligingsmaatregelen en die andere persoonlijke
gegevens bevatten dan de naam, voornaam van een
persoon, de vermelding van het niveau van zijn veiligheids-
machtiging of de aanduiding van het gecategoriseerd
kernmateriaal, de veiligheidszones en de nucleaire docu-
menten waartoe hij uit hoofde van deze wet toegang heeft.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2011/00231]F. 2011 — 1051

30 MARS 2011. — Loi modifiant la loi du 15 avril 1994 relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire et modifiant la loi du 11 décem-
bre 1998 relative à la classification et aux habilitations, attestations
et avis de sécurité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 15 avril 1994 relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
Contrôle nucléaire

Art. 2. Dans l’article 1er de la loi du 15 avril 1994 relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
Contrôle nucléaire, dans la dernière phrase de la définition des mesures
de protection physique, les mots « les documents et données relatifs
aux matières, installations et transports nucléaires susmentionnés »
sont remplacés par les mots « les documents nucléaires ».

Art. 3. Dans l’article 1erbis de la même loi, inséré par la loi du
2 avril 2003, la liste des définitions est complétée comme suit :

« — Catégorisation : attribution d’un degré de protection physique
aux matières nucléaires, aux documents nucléaires et aux zones
de sécurité.

— Echelon de sécurité : degré de protection physique attaché aux
matières nucléaires, aux zones de sécurité et aux documents
nucléaires.

— Document nucléaire : toute information enregistrée, quels
qu’en en soient la forme, le traitement, la nature juridique ou
les caractéristiques physiques, à laquelle un échelon de sécurité
est attribué et relative aux matières nucléaires en cours de
production, d’utilisation, d’entreposage ou de transport ou aux
mesures de protection physique mises en place pour protéger
les matières et installations nucléaires ainsi que les transports
de matières nucléaires à l’exception :

a) des documents qui doivent accompagner les transports de
matières nucléaires nationaux ou internationaux en vertu de
la réglementation en vigueur;

b) des documents classifiés conformément à la loi du 11 décem-
bre 1998 relative à la classification et aux habilitations,
attestations et avis de sécurité;

c) des documents intervenant dans le cadre des mesures de
protection physique et qui contiennent des données person-
nelles autres que le nom, le prénom d’une personne,
l’indication de son niveau d’habilitation de sécurité ou
l’indication des matières nucléaires catégorisées, des zones
de sécurité et des documents nucléaires auxquels elle a accès
en vertu de la présente loi.
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— Veiligheidszone : elke plaats van een kerninstallatie of een
nucleair vervoerbedrijf — met inbegrip van de nucleaire
transportvoertuigen — waaraan een veiligheidsrang wordt
toegekend, of waar zich het volgende bevindt :

a) kernmateriaal waaraan een veiligheidsrang werd toege-
kend;

of

b) nucleaire documenten;

of

c) uitrustingen, systemen of voorzieningen of om het even
welk ander element waarvan de sabotage een rechtstreekse
of onrechtstreekse radiologische impact kan hebben die de
internationaal erkende radiologische normen voor de
werknemers, de bevolking of het leefmilieu overschrijdt. »

Art. 4. In artikel 2bis van dezelfde wet, ingevoegd door de wet van
2 april 2003, worden de woorden « en alle daarop betrekking hebbende
documenten en gegevens » vervangen door de woorden « en de
nucleaire documenten ».

Art. 5. Artikel 15, eerste lid, van dezelfde wet wordt vervangen als
volgt :

« Algemeen gesteld omvat de opdracht van het Agentschap de
onderzoekingen die dienstig zijn voor het omschrijven van alle
exploitatievoorwaarden van de inrichtingen waarin ioniserende stra-
lingen worden aangewend en tot het bestuderen van de veiligheid en
de beveiliging van de inrichtingen waarin nucleaire stoffen worden
aangewend of bewaard. »

Art. 6. In artikel 17bis van dezelfde wet, ingevoegd door de wet van
2 april 2003, wordt de bepaling onder het tweede streepje vervangen als
volgt :

« — de Koning bepaalt het minimumbeveiligingsniveau voor elk van
de categorieën van kernmateriaal, zoals ze gedefinieerd worden in
artikel 17ter; ».

Art. 7. Artikel 17ter van dezelfde wet, ingevoegd door de wet van
2 april 2003, wordt vervangen als volgt :

« Art. 17ter. § 1. Het kernmateriaal wordt in drie categorieën
onderverdeeld : I, II en III, overeenkomstig de tabel opgenomen als
bijlage bij deze wet. De categorieën van het kernmateriaal worden
bepaald op basis van hun type, hun gehalte aan splijtbare isotopen, hun
hoeveelheid en de intensiteit van hun straling.

§ 2. Met elke categorie kernmateriaal stemt een categoriseringsniveau
overeen : de veiligheidsrang. Er zijn drie veiligheidsrangen : « VER-
TROUWELIJK — NUC », « GEHEIM — NUC », « ZEER GEHEIM —
NUC ».

De veiligheidsrang « VERTROUWELIJK — NUC » wordt toegekend
wanneer het oneigenlijk gebruik van kernmateriaal schade kan berok-
ken aan personen, goederen of het leefmilieu, of wanneer het een risico
op nucleaire proliferatie kan vormen, of wanneer het risico bestaat dat
dit materiaal aantrekkelijk zou zijn met het oog op het plegen van
criminele of terroristische daden.

De veiligheidsrang « GEHEIM — NUC » wordt toegekend wanneer
het oneigenlijk gebruik van kernmateriaal ernstige schade kan toebren-
gen aan personen, goederen of het leefmilieu, of wanneer het een
belangrijk risico kan vormen op nucleaire proliferatie, of wanneer er
een belangrijk risico bestaat dat dit materiaal aantrekkelijk zou zijn met
het oog op het plegen van criminele of terroristische daden.

— Zone de sécurité : tout endroit d’une installation nucléaire ou
d’une entreprise de transport nucléaire — en ce compris les
véhicules de transport nucléaire — auquel est attribué un
échelon de sécurité ou, où se trouvent :

a) des matières nucléaires auxquelles un échelon de sécurité est
attribué;

ou

b) des documents nucléaires;

ou

c) des équipements, des systèmes, des dispositifs ou tout autre
élément dont le sabotage pourrait conduire directement ou
indirectement à des conséquences radiologiques dépassant
les normes radiologiques internationalement reconnues pour
les travailleurs, la population ou l’environnement. »

Art. 4. Dans l’article 2bis de la même loi, inséré par la loi du
2 avril 2003, les mots « de même que tous les documents et données y
relatifs » sont remplacés par les mots « ni aux documents nucléaires ».

Art. 5. L’article 15, alinéa 1er, de la même loi est remplacé comme
suit :

« D’une manière générale, la mission de l’Agence comprend les
investigations utiles à la définition de toutes les conditions d’exploita-
tion des établissements où sont mis en œuvre des rayonnements
ionisants et à l’étude de la sécurité et de la sûreté des établissements où
sont utilisées ou détenues des substances nucléaires. »

Art. 6. Dans l’article 17bis de la même loi, inséré par la loi du
2 avril 2003, le 2e tiret est remplacé par ce qui suit :

« — le Roi détermine le niveau minimum de protection pour chacune
des catégories de matières nucléaires telles qu’elles sont définies par
l’article 17ter; ».

Art. 7. L’article 17ter de la même loi, inséré par la loi du 2 avril 2003,
est remplacé comme suit :

« Art. 17ter. § 1er Les matières nucléaires sont réparties en trois
catégories : I, II et III, conformément au tableau figurant en annexe de
la présente loi. Les catégories de matières nucléaires sont définies sur la
base de leur type, de leur teneur en isotopes fissiles, de leur quantité et
de l’intensité de leur rayonnement.

§ 2. A chaque catégorie de matières nucléaires correspond un niveau
de catégorisation : l’échelon de sécurité. Il y a trois échelons de sécurité :
« CONFIDENTIEL — NUC »; « SECRET — NUC »; « TRÈS SECRET —
NUC ».

L’échelon de sécurité « CONFIDENTIEL — NUC » est attribué
lorsque l’utilisation inappropriée des matières nucléaires peut porter
atteinte aux personnes, aux biens ou à l’environnement ou lorsqu’elles
peuvent constituer un risque de prolifération nucléaire ou lorsqu’ il
existe un risque que ces matières soient attractives dans la perspective
de l’exécution d’actions criminelles ou terroristes.

L’échelon de sécurité « SECRET — NUC » est attribué lorsque
l’utilisation inappropriée des matières nucléaires peut porter grave-
ment atteinte aux personnes, aux biens ou à l’environnement ou
lorsqu’elles peuvent constituer un risque important de prolifération
nucléaire ou lorsqu’il existe un risque important que ces matières soient
attractives dans la perspective de l’exécution d’actions criminelles ou
terroristes.
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De veiligheidsrang « ZEER GEHEIM — NUC » wordt toegekend
wanneer het oneigenlijk gebruik van kernmateriaal zeer ernstige
schade kan toebrengen aan personen, goederen of het leefmilieu, of
wanneer het een zeer belangrijk risico kan vormen op nucleaire
proliferatie, of wanneer er een zeer belangrijk risico bestaat dat dit
materiaal aantrekkelijk zou zijn met het oog op het plegen van
criminele of terroristische daden.

§ 3. De veiligheidsrang « GEHEIM — NUC » wordt toegekend aan
kernmateriaal van categorie I en II.

De veiligheidsrang « VERTROUWELIJK — NUC » wordt toegekend
aan kernmateriaal van categorie III.

De directeur-generaal van het Agentschap of zijn afgevaardigde, de
verantwoordelijke van het departement dat bevoegd is voor de
beveiliging, kan, in uitzonderlijke risicosituaties, of wanneer deze
veiligheidsrang vereist wordt door de staat die dit kernmateriaal
verstrekt heeft, aan bepaald kernmateriaal van categorie I de veilig-
heidsrang « ZEER GEHEIM — NUC » toekennen.

§ 4. De Koning bepaalt de maatregelen voor de categorisering van de
veiligheidszones van de kerninstallatie of het nucleair vervoerbedrijf,
rekening gehouden met de veiligheidsrang die werd toegekend aan het
kernmateriaal dat ze bevatten, het radiologisch risico dat hun volledige
of gedeeltelijke vernietiging zou kunnen inhouden, of hun rol in het
kader van de fysieke beveiligingsmaatregelen van de kerninstallatie of
het nucleair vervoerbedrijf.

§ 5. De Koning bepaalt de maatregelen voor de categorisering van de
nucleaire documenten, rekening gehouden met de veiligheidsrang die
werd toegekend aan het kernmateriaal waar ze betrekking op hebben of
met het belang van de informatie die ze bevatten ten aanzien van de
nucleaire non-proliferatie, het radiologisch risico of de fysieke beveili-
ging van het kernmateriaal, de nucleaire installaties of het nucleair
vervoer.

§ 6. De Koning bepaalt de regels voor de decategorisering van het
gecategoriseerd kernmateriaal, de veiligheidszones en de nucleaire
documenten, rekening gehouden met de afname van de risico’s op
schade aan personen, goederen of het leefmilieu, op nucleaire prolife-
ratie of m.b.t. de aantrekkelijkheid voor criminele of terroristische
daden, zoals vermeld in §§ 2, 4 en 5. »

Art. 8. In artikel 18bis, § 2, van dezelfde wet, ingevoegd door de wet
van 2 april 2003, worden de woorden « documenten of gegevens
aangaande het kernmateriaal bedoeld in voorgaande paragraaf »
vervangen door de woorden « nucleaire documenten ».

Art. 9. In artikel 30bis/1, § 3, tweede lid, van dezelfde wet,
ingevoegd bij de wet van 22 december 2008, worden de woorden « vóór
het indienen van een vergunningsaanvraag » vervangen door de
woorden « in het kader van de in het eerste lid bedoelde projecten ».

Art. 10. Artikel 35 van dezelfde wet, wordt aangevuld met het
volgende lid :

« De voorzitter en de leden van de raad van bestuur vertegenwoor-
digen de Staat. »

Art. 11. In artikel 36, eerste lid, van dezelfde wet en in artikel 3 van
het koninklijk besluit van 4 juni 1999 houdende nadere regels
betreffende de uitoefening van het mandaat van lid van de raad van
bestuur, voorzitter en directeur-generaal van het Federaal Agentschap
voor Nucleaire Controle worden telkens de woorden « 65 jaar »
vervangen door de woorden « 70 jaar ».

Art. 12. In dezelfde wet wordt een bijlage ingevoegd, luidende :

L’échelon de sécurité « TRÈS SECRET — NUC » est attribué lorsque
l’utilisation inappropriée des matières nucléaires peut porter très
gravement atteinte aux personnes, aux biens ou à l’environnement ou
lorsqu’elles peuvent constituer un risque très important de proliféra-
tion nucléaire ou lorsqu’ il existe un risque très important que ces
matières soient attractives dans la perspective de l’exécution d’actions
criminelles ou terroristes.

§ 3. L’échelon de sécurité « SECRET — NUC » est attribué aux
matières nucléaires des catégories I et II.

L’échelon de sécurité « CONFIDENTIEL — NUC » est attribué aux
matières nucléaires de la catégorie III.

Le directeur général de l’Agence ou son délégué, le responsable du
département qui a la sécurité dans ses compétences peut, dans des
circonstances de risque exceptionnelles ou lorsque cet échelon de
sécurité est exigé par l’état fournisseur des matières nucléaires,
attribuer à des matières nucléaires de la catégorie I l’échelon de sécurité
« TRÈS SECRET — NUC ».

§ 4. Le Roi arrête les mesures de catégorisation des zones de sécurité
de l’installation nucléaire ou de l’entreprise de transport nucléaire en
tenant compte de l’échelon de sécurité attribué aux matières nucléaires
qu’elles contiennent, du risque radiologique que leur destruction totale
ou partielle pourrait entraîner ou de leur rôle dans le cadre des mesures
de protection physique de l’installation nucléaire ou de l’entreprise de
transport nucléaire.

§ 5. Le Roi arrête les mesures de catégorisation des documents
nucléaires en tenant compte de l’échelon de sécurité attribué aux
matières nucléaires qu’ils concernent ou de l’importance des informa-
tions qu’ils contiennent au regard de la non-prolifération nucléaire, du
risque radiologique ou de la protection physique des matières,
installations ou transports nucléaires.

§ 6. le Roi arrête les règles de décatégorisation des matières nucléaires
catégorisées, des zones de sécurité et des documents nucléaires en
tenant compte de la diminution des risques d’atteinte aux personnes,
aux biens ou à l’environnement, de prolifération nucléaire ou d’attrac-
tivité pour des actions criminelles ou terroristes, tels que mentionnés
aux §§ 2, 4 et 5. »

Art. 8. Dans l’article 18bis, § 2, de la même loi, inséré par la loi du
2 avril 2003, les mots « documents ou de données relatifs aux matières
nucléaires visées dans l’alinéa précédent » sont remplacés par les mots
« documents nucléaires ».

Art. 9. Dans l’article 30bis/1, § 3, alinéa 2, de la même loi, inséré par
la loi du 22 décembre 2008, les mots « antérieurement à l’introduction
d’une demande d’autorisation » sont remplacés par les mots « relatifs
aux projets visés à l’alinéa 1er ».

Art. 10. L’article 35 de la même loi, est complété par l’alinéa suivant :

« Le président et les membres du conseil d’administration représen-
tent l’Etat. »

Art. 11. Dans l’article 36, alinéa 1er, de la même loi et dans l’article 3
de l’arrêté royal du 4 juin 1999 portant règles détaillées pour l’exécution
du mandat d’un membre du conseil d’administration, du président et
du directeur général de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, les
mots « 65 ans » sont chaque fois remplacés par les mots « 70 ans ».

Art. 12. Dans la même loi, il est inséré une annexe rédigée comme suit :
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ANNEXE

TABLEAU : CATEGORIES DE MATIERES NUCLEAIRES

Matière
Catégorie

I II III (c)

1. Plutonium (a) Non irradié (b) 2 kg ou plus Moins de 2 kg, mais
plus de 500 g

500 g ou moins, mais
plus de 15 g

2. Uranium 235. Non irradié (b)

- uranium enrichi à 20 %
ou plus en 235U

5 kg ou plus Moins de 5 kg mais
plus de 1 kg

1 kg ou moins mais
plus de 15 g

- uranium enrichi à 10 %
ou plus, mais à moins
de 20 %, en 235U

- 10 kg ou plus Moins de 10 kg mais
plus de 1 kg

- uranium enrichi à
moins de 10 % en 235U

- - 10 kg ou plus

3. Uranium 233. Non irradié (b) 2 kg ou plus. Moins de 2 kg, mais
plus de 500 g.

500 g ou moins, mais
plus de 15 g.

4. Combustible irradié. Uranium appauvri ou
naturel, thorium ou
combustible faiblement
enrichi (teneur en matiè-
res fissiles inférieure à
10 %) (d à f)

a) Tout le plutonium sauf s’il a une concentration isotopique dépassant 80 % en plutonium 238.
b) Matières non irradiées dans un réacteur ou matières irradiées dans un réacteur mais ayant une intensité de

rayonnement égale ou inférieure à 1 Gy/h à un mètre de distance sans écran.
c) Les quantités qui n’entrent pas dans la catégorie III et l’uranium naturel, l’uranium appauvri et le thorium

doivent être protégés conformément à des pratiques de gestion prudente.
d) Les autres combustibles qui en vertu de leur teneur originelle en matières fissiles sont classés dans la catégorie I

ou dans la catégorie II avant irradiation peuvent entrer dans la catégorie directement inférieure si l’intensité du
rayonnement du combustible dépasse 1 Gy/h à un mètre de distance sans écran.

e) Le combustible irradié, présent en petites quantités, peut être inclus dans la catégorie III tant pour le transport
que pour l’utilisation et l’entreposage si, il est estimé contenir moins de 2 kilos de plutonium ou moins de 5 kilos
d’uranium hautement enrichi et si l’intensité de rayonnement dépasse 1 Gy/h à un mètre de distance sans écran.

f) Sans préjudice de l’exception prévue en e), les combustibles qui en vertu de leur teneur originelle en matières
fissiles sont classées dans la catégorie II ou dans la catégorie III avant irradiation entrent, après irradiation, dans la
catégorie II si ils sont en cours de transport national ou international et si l’intensité du rayonnement du combustible
dépasse 1 Gy/h à un mètre de distance sans écran. Ils entrent dans la catégorie III si, ils sont en cours d’utilisation ou
d’entreposage et si l’intensité du rayonnement du combustible dépasse 1 Gy/h à un mètre de distance sans écran. »

« BIJLAGE

TABEL : CATEGORIEEN VAN KERNMATERIAAL

Materiaal
Categorie

I II III (c)

1. Plutonium (a) Niet-bestraald (b) 2 kg of meer Minder dan 2 kg, maar
meer dan 500 g

500 g of minder, maar
meer dan 15 g

2. Uranium-235. Niet-bestraald (b)

- uranium, verrijkt tot
20 % 235U of meer

5 kg of meer Minder dan 5 kg maar
meer dan 1 kg

1 kg of minder, maar
meer dan 15 g

- uranium, verrijkt tot
10% of meer, maar min-
der dan 20 % 235U

- 10 kg of meer Minder dan 10 kg, maar
meer dan 1 kg

- uranium, verrijkt tot
minder dan 10 % 235U

- - 10 kg of meer

3. Uranium-233. Niet-bestraald (b) 2 kg of meer Minder dan 2 kg, maar
meer dan 500 g.

500 g of minder, maar
meer dan 15 g.

4. Bestraalde splijtstof Verarmd of natuurlijk
uranium, thorium of
laagverrijkte splijtstof
(gehalte aan splijtbare
materie lager dan 10 %)
(d tot f)
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a) Alle plutonium, uitgezonderd dit waarvan de isotopenconcentratie in plutonium-238 80 % overschrijdt.
b) Niet bestraald materiaal in een reactor of materiaal bestraald in een reactor, maar met een stralingsniveau gelijk

aan of minder dan 1 Gy/u. op één meter afstand, onafgeschermd.
c) De hoeveelheden die niet onder categorie III vallen en natuurlijk uranium, verarmd uranium en thorium moeten

beveiligd worden overeenkomstig de gebruiken die van toepassing zijn bij voorzichtig beheer.
d) De andere splijtstoffen die, uit hoofde van hun oorspronkelijk gehalte aan splijtbare materie, vóór bestraling, in

categorie I of in categorie II ondergebracht worden, mogen bij de onmiddellijk lager gelegen categorie worden
ingedeeld indien de stralingsintensiteit van de splijtstof 1 Gy/u. overschrijdt op één meter afstand, onafgeschermd.

e) De bestraalde splijtstof die in kleine hoeveelheden aanwezig is, kan in categorie III worden ondergebracht en dit
zowel voor het vervoer als voor het gebruik en de opslag ervan, indien geacht wordt dat deze minder dan 2 kilo
plutonium bevat of minder dan 5 kilo hoogverrijkt uranium en indien de stralingsintensiteit 1 Gy/u. overschrijdt op
één meter afstand, onafgeschermd.

f) Onverminderd de uitzondering vermeld in e), worden de splijtstoffen, die uit hoofde van hun oorspronkelijk
gehalte aan splijtbare materie, vóór bestraling, in categorie II of in categorie III worden ondergebracht, na bestraling,
in categorie II ondergebracht, indien ze nationaal of internationaal worden vervoerd en indien de stralingsintensiteit
van de splijtstof 1 Gy/u. overschrijdt op één meter afstand, onafgeschermd. Ze worden in categorie III ondergebracht,
indien ze worden gebruikt of opgeslagen en indien de stralingsintensiteit van de splijtstof 1 Gy/u. overschrijdt op één
meter afstand, onafgeschermd. »

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van de wet van 11 december 1998
betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten
en veiligheidsadviezen

Art. 13. Artikel 3 van de wet van 11 december 1998 betreffende de
classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en vei-
ligheidsadviezen, waarvan de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen,
wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

« § 2. Het kernmateriaal voor vreedzaam gebruik, dat uit hoofde van
artikel 17ter van de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming
van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende
stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agent-
schap voor Nucleaire Controle in categorieën wordt onderverdeeld,
alsook de nucleaire documenten, zoals gedefinieerd in artikel 1bis van
dezelfde wet, worden niet geclassificeerd in de zin van deze wet,
onverminderd de regels opgesteld door of krachtens de verdragen of
overeenkomsten die België binden. »

Art. 14. In dezelfde wet wordt een artikel 8bis ingevoegd, luidende :

« Art. 8bis. § 1. Onverminderd de eigen bevoegdheden van de
gerechtelijke overheden vergt de toegang van eenieder tot het kernma-
teriaal en de documenten bedoeld in artikel 3, § 2, alsook tot de
veiligheidszones van kerninstallaties en nucleaire vervoerbedrijven,
nucleaire transportvoertuigen inbegrepen, het bezit van een veiligheids-
machtiging, uitgereikt overeenkomstig hoofdstuk III, of van een
veiligheidsmachtiging afgeleverd door de bevoegde overheden van een
derde land en erkend door de internationale overeenkomsten en
verdragen die België terzake binden.

De Koning bepaalt de vereiste machtigingsniveaus op basis van de
categorisering van de veiligheidszones, het kernmateriaal of de
nucleaire documenten.

De Koning kan de door hem aangeduide Belgische overheden
machtigen om de geldigheid van een door een buitenlandse overheid
uitgereikte veiligheidsmachtiging na te gaan. De Koning bepaalt de
regels voor deze verificatieprocedure.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 kan de Koning de directeur-generaal
van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle of zijn afgevaar-
digde, de verantwoordelijke voor het departement dat bevoegd is voor
de beveiliging, machtigen om overeenkomstig hoofdstuk IIIbis een
veiligheidsattest af te leveren voor de toegang tot de veiligheidszones,
evenals tot het kernmateriaal en de nucleaire documenten wanneer :

1° de periode tijdens welke deze persoon toegang dient te hebben,
korter is dan twaalf of vijftien maanden, afhankelijk van het feit
of het hiervoor vereiste machtigingsniveau respectievelijk « VER-
TROUWELIJK » of « GEHEIM » is;

2° de periode tijdens welke deze persoon wel eens toegang dient te
hebben zes uur of minder bedraagt;

3° er voor deze persoon een machtigingsaanvraag werd ingediend
bij de in artikel 15, lid 1, bedoelde veiligheidsoverheid.

Dit veiligheidsattest verstrijkt, hetzij op de datum van de toekenning
of de definitieve weigering van de veiligheidsmachtiging, hetzij
wanneer de geldigheidstermijn van het attest verstreken is of, ten
laatste, wanneer de door de Koning bepaalde termijn verstreken is.

De Koning bepaalt de regels en de procedure op basis waarvan de
in deze paragraaf bedoelde personen toegang kunnen hebben tot
gecategoriseerd kernmateriaal, tot veiligheidszones en tot nucleaire
documenten.

CHAPITRE 3. — Modifications de la loi du 11 décembre 1998
relative à la classification et aux habilitations,

attestations et avis de sécurité

Art. 13. Dans la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et
aux habilitations, attestations et avis de sécurité, l’article 3, dont le texte
actuel formera le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2
rédigé comme suit :

« § 2. Les matières nucléaires à usage pacifique réparties en catégories
en vertu de l’article 17ter de la loi du 15 avril 1994 relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
contrôle nucléaire, ainsi que les documents nucléaires, tels que définis
à l’article 1erbis de la même loi, ne sont pas classifiés au sens de la
présente loi, sans préjudice des règles établies par ou en vertu des
traités ou conventions qui lient la Belgique. »

Art. 14. Dans la même loi, il est inséré un article 8bis rédigé comme suit :

« Art. 8bis. § 1er. Sans préjudice des compétences propres des
autorités judicaires, quiconque a accès aux matières nucléaires et aux
documents visés à l’article 3, § 2, ainsi qu’aux zones de sécurité des
installations nucléaires et des entreprises de transport nucléaire, en ce
compris les véhicules de transport nucléaire, doit être titulaire d’une
habilitation de sécurité, délivrée conformément au chapitre III ou d’une
habilitation de sécurité délivrée par les autorités compétentes d’un pays
tiers et reconnue par les conventions et traités internationaux qui lient
la Belgique en cette matière.

Le Roi détermine les niveaux d’habilitation requis en fonction de la
catégorisation des zones de sécurité, des matières nucléaires ou des
documents nucléaires.

Le Roi peut autoriser les autorités belges désignées par lui à vérifier
la validité de l’habilitation de sécurité délivrée par une autorité
étrangère. Le Roi fixe les règles de cette procédure de vérification.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, le Roi peut autoriser le
directeur-général de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire ou son
délégué, le responsable du département qui a la sécurité dans ses
compétences, à délivrer une attestation de sécurité, conformément au
chapitre IIIbis, pour l’accès aux zones de sécurité ainsi qu’aux matières
nucléaires et aux documents nucléaires lorsque :

1° la durée pendant laquelle la personne doit avoir accès est
inférieure à douze ou quinze mois, selon que le niveau d’habili-
tation normalement requis est respectivement « CONFIDEN-
TIEL » ou « SECRET »;

2° la durée pendant laquelle cette personne doit avoir occasionnel-
lement accès ne dépasse pas six heures;

3° une demande d’habilitation a été introduite auprès de l’autorité
de sécurité visée à l’article 15, alinéa 1er.

Cette attestation de sécurité vient à expiration soit à la date d’octroi
ou de refus définitif de l’habilitation de sécurité, soit lorsque le délai de
validité de l’attestation est forclos ou au plus tard, à l’échéance du délai
fixé par le Roi.

Le Roi fixe les règles et la procédure permettant aux personnes visées
au présent paragraphe d’avoir accès aux matières nucléaires catégo-
risées, aux zones de sécurité et aux documents nucléaires.
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§ 3. In afwijking van §§ 1 en 2 kan een persoon die de Belgische
nationaliteit bezit maar geen vaste woonplaats in België heeft, of die de
Belgische nationaliteit niet bezit en geen vaste woonplaats in België
heeft en die geen houder is van een veiligheidsmachtiging bedoeld in
§ 1 toegang hebben tot veiligheidszones, evenals tot kernmateriaal en
nucleaire documenten wanneer hij in het bezit is van een attest dat
sinds minder dan een jaar door de bevoegde autoriteiten van het land
waar hij gewoonlijk verblijft, werd afgeleverd en waarin wordt
bevestigd dat hij in dat land gemachtigd is toegang te hebben tot een
kerninstallatie of een nucleair vervoerbedrijf, tot kernmateriaal, tot de
plaatsen waar dit zich bevindt en de documenten die hierop betrekking
hebben.

De Koning bepaalt de procedure waardoor de in deze paragraaf
bedoelde personen toegang kunnen hebben tot het kernmateriaal, de
veiligheidszones en de nucleaire documenten.

§ 4. In afwijking van de §§ 1 en 2 bepaalt de Koning de modaliteiten
voor de toegang tot de veiligheidszones in geval van hoogdringend-
heid gemotiveerd door een nucleair incident of ongeval, of door om het
even welke oorzaak die van dien aard is dat ze, op imminente wijze,
hetzij tot een abnormaal radiologisch risico voor de bevolking, de
werknemers of het leefmilieu, hetzij tot ernstige schade aan personen of
goederen kan leiden. De Koning bepaalt tevens de modaliteiten voor de
toegang tot de veiligheidszones in geval van hoogdringendheid
gemotiveerd door een incident of ongeval zonder risico op een
radiologische impact.

§ 5. In de in §§ 2 tot 4 vermelde gevallen, worden bijkomende
beschermingsmaatregelen van technische, organisatorische en adminis-
tratieve aard getroffen teneinde de toegang tot het kernmateriaal, de
nucleaire documenten en de veiligheidszones doeltreffend te organise-
ren. In geen geval kunnen deze maatregelen voor de in voornoemde
paragrafen bedoelde persoon de verplichting inhouden om aan zijn
werkgever, de veiligheidsofficier, de verantwoordelijke voor de fysieke
beveiliging, of de betrokken overheden, door toepassing van deze wet,
informatie van persoonlijke aard te verstrekken wanneer deze niet
vereist is in het kader van de toepassing van deze wet en haar
uitvoeringsbesluiten, of wanneer deze gevraagd wordt door een fysieke
of rechtspersoon die hiertoe door deze wet en haar uitvoeringsbesluiten
niet gemachtigd is. Na advies van het Federaal Agentschap voor
nucleaire controle, worden de bijkomende beschermingsmaatregelen
door de Koning bepaald. Ze worden toegepast door de verantwoorde-
lijke voor de fysieke beveiliging van de kerninstallatie of het nucleair
vervoerbedrijf.

§ 6. In de in §§ 2 tot 4 bedoelde gevallen, kan er, met uitzondering van
de persoon die de toestemming heeft om een kerninstallatie of een
nucleair vervoerbedrijf te bezoeken en waarvan de bezoekduur zes uur
of minder bedraagt en de toegang exclusief beperkt is tot de veilig-
heidszones, geen toegang worden verleend tot het kernmateriaal,
nucleaire documenten en veiligheidszones en evenmin toestemming tot
kennisname van de informatie vervat in de nucleaire documenten,
behalve wanneer deze toegang noodzakelijk is opdat de betrokken
persoon zijn functie of opdracht zou kunnen vervullen. »

Art. 15. Artikel 12 van dezelfde wet wordt aangevuld met een lid,
luidende :

« Deze wet is eveneens van toepassing op alle personen die toegang
dienen te hebben tot gecategoriseerd kernmateriaal, tot nucleaire
documenten of tot veiligheidszones, zoals ze worden gedefinieerd door
de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking
en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortsprui-
tende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle. »

§ 3. Par dérogation aux §§ 1er et 2, une personne de nationalité belge
non résidente en Belgique ou qui ne possède ni la nationalité belge ni
un domicile fixe en Belgique et non titulaire de l’habilitation visée au
§ 1er. peut avoir accès aux zones de sécurité ainsi qu’aux matières
nucléaires et aux documents nucléaires si elle est en possession d’une
attestation, délivrée depuis moins d’un an par les autorités compétentes
du pays où elle réside habituellement, certifiant qu’elle est autorisée
dans ce pays à avoir accès à une installation nucléaire ou une entreprise
de transport nucléaire, aux matières nucléaires, aux endroits où elles
sont localisées, aux documents qui les concernent.

Le Roi fixe la procédure permettant aux personnes visées au présent
paragraphe d’avoir accès aux matières nucléaires, aux zones de sécurité
et aux documents nucléaires.

§ 4. Par dérogation aux §§ 1er et 2, le Roi définit les modalités d’accès
aux zones de sécurité en cas d’urgence motivée par l’occurrence d’un
incident ou d’un accident nucléaire ou par toute cause de nature à
provoquer, de manière imminente, soit un risque radiologique anormal
pour la population, les travailleurs ou l’environnement soit des
dommages graves aux personnes ou aux biens. Le Roi définit égale-
ment les modalités d’accès aux zones de sécurité en cas d’urgence
motivée par l’occurrence d’un incident ou d’un accident sans risque
d’impact radiologique.

§ 5. Dans les cas visés aux §§ 2 à 4, des mesures de protection
complémentaires de nature technique, organisationnelle et administra-
tive sont prises pour contrôler efficacement l’accès aux matières
nucléaires, aux documents nucléaires et aux zones de sécurité. En
aucun cas, ces mesures ne peuvent impliquer l’obligation pour la
personne visée dans les paragraphes susdits de fournir à son employeur,
à l’officier de sécurité, au responsable de la protection physique ou aux
autorités concernées par la mise en œuvre de la présente loi, des
informations à caractère personnel si celles-ci ne sont pas requises dans
le cadre de l’application de ladite loi et de ses arrêtés d’exécution ou si
elles sont demandées par une personne physique ou morale non
habilitée à ce faire par la présente loi et ses arrêtés d’exécution. Les
mesures de protection complémentaires sont établies par le Roi, après
avis de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire. Elles sont mises en
œuvre par la personne responsable de la protection physique de
l’installation nucléaire ou de l’entreprise de transport nucléaire.

§ 6. Dans les cas visés aux §§ 2 à 4, à l’exception du cas de la personne
autorisée à visiter l’installation nucléaire ou l’entreprise de transport
nucléaire et dont l’accès d’une durée égale ou inférieure à six heures est
limité exclusivement aux zones de sécurité, il ne peut être donné accès
aux matières nucléaires, aux documents nucléaires et aux zones de
sécurité ainsi qu’à la connaissance des informations contenues dans les
documents nucléaires que lorsque le dit accès est indispensable pour
que la personne concernée exerce sa fonction ou réalise sa mission. »

Art. 15. L’article 12 de la même loi est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« La présente loi s’applique également à toutes les personnes qui
doivent avoir accès aux matières nucléaires catégorisées, aux docu-
ments nucléaires ou aux zones de sécurité tels qu’ils sont définis par la
loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ioni-
sants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire. »
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Art. 16. In artikel 22ter, lid 2, van dezelfde wet, ingevoegd door de
wet van 3 mei 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « of voor wat het Federaal Agentschap voor
nucleaire controle betreft, waarvoor zij verantwoordelijk zijn
voor de controle » worden ingevoegd tussen de woorden
« waarvoor zij verantwoordelijk zijn » en de woorden « of
wanneer het evenementen betreft die zijzelf organiseren »;

2° in het 4° worden de woorden « een door hem aangewezen
ambtenaar van niveau 1 » vervangen door de woorden « zijn
afgevaardigde, de verantwoordelijke van het departement die
bevoegd is voor de nucleaire beveiliging ».

HOOFDSTUK 4. — Opheffingsbepaling

Art. 17. Opgeheven worden :

1° de artikelen 10 en 15 van de wet van 2 april 2003 tot wijziging
van de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende
stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle en tot regeling van de
overdracht van sommige personeelsleden van de Dienst Veilig-
heid van de Staat op het gebied van de kernenergie;

2° artikel 13 van de wet van 15 april 1994 betreffende de bescher-
ming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle.

HOOFDSTUK 5. — Inwerkingtreding

Art. 18. §1. De artikelen 2, 3, 4 en 7 treden in werking op de eerste
dag van de zesde maand die volgt op de bekendmaking van deze wet
in het Belgisch Staatsblad.

De artikelen 5, 9, 11, alsook dit artikel treden in werking de dag
waarop ze in het Belgisch Staatsblad worden bekendgemaakt.

Artikel 10 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2005.

De andere artikelen treden in werking op de eerste dag van de
achttiende maand na die waarin deze wet is bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

§ 2. De Koning kan data van inwerkingtreding bepalen, voorafgaand
aan de data vermeld in het eerste en vierde lid van § 1.

Kondigen deze tekst af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 30 maart 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. A. TURTELBOOM

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

Nota

Zitting 2010-2011.
Senaat.
Stukken. 5-788/1. Ontwerp niet geëvoceerd door de senaat.
Kamer van volksvertegenwoordigers.
Stukken :
53 1005/001 : wetsontwerp.
53 1005/002 : amendementen.
53 1005/003 : verslag.
53 1005/004 : tekst aangenomen door de commissie.
53 1005/005 : tekst aangenomen in plenaire vergadering en overge-

zonden aan de senaat.

Art. 16. A l’article 22ter, alinéa 2, de la même loi, inséré par la loi du
3 mai 2005, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « ou en ce qui concerne l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire, dont le contrôle relève de sa responsabilité » sont insérés
entre les mots « placés sous leur responsabilité » et les mots « ou pour
les événements qu’elles organisent elles-mêmes »;

2° dans le 4°, les mots « un fonctionnaire de niveau 1 délégué par
lui » sont remplacés par les mots « son délégué, le responsable du
département qui a la sécurité nucléaire dans ses compétences ».

CHAPITRE 4. — Disposition d’abrogation

Art. 17. Sont abrogés :

1° les articles 10 et 15 de la loi de 2 avril 2003 modifiant la loi du
15 avril 1994, relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, et
réglant le transfert de certains agents du Service de la Sûreté de
l’Etat dans le domaine de l’énergie nucléaire;

2° l’article 13 de la loi du 15 avril 1994, relative à la protection de la
population et de l’environnement contre les dangers résultant
des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
Contrôle nucléaire.

CHAPITRE 5. — Entrée en vigueur

Art. 18. §1er. Les articles 2, 3, 4 et 7 entrent en vigueur le premier jour
du sixième mois qui suit la publication de la présente loi au Moniteur
belge.

Les articles 5, 9, 11, ainsi que le présent article entrent en vigueur le
jour de leur publication au Moniteur belge.

L’article 10 produit des effets le 1er janvier 2005.

Les autres articles entrent en vigueur le premier jour du dix-huitième
mois qui suit la publication de la présente loi au Moniteur belge.

§ 2. Le Roi peut fixer des dates d’entrée en vigueur antérieures à
celles mentionnées aux alinéas 1er et 4 du § 1er.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 30 mars 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

La Ministre de l’Intérieur,
Mme A. TURTELBOOM

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Note

Session 2010-2011.
Sénat.
Documents. 5-788/1. Projet non évoqué .
Chambre des représentants.
Documents :
53 1005/001 : projet de loi.
53 1005/002 : amendements.
53 1005/003 : rapport.
53 1005/004 : texte adopté par la commission.
53 1005/005 : texte adopté en séance plénière et transmis au sénat.
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4 1005/001DOC 53 

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans le cadre de la mise en place d’un système de 

protection physique efficace des matières, installations 

et transports nucléaires, il est nécessaire de catégoriser  

non seulement les matières nucléaires mais aussi les 

endroits où elles se trouvent — en ce compris le véhi-

cule qui les transporte — ainsi que les documents qui 

s’y rapportent afi n de pouvoir notamment en limiter et 

en contrôler l’accès.   

En outre, les normes et recommandations interna-

tionales pertinentes en matière de protection physique 

des matières, installations et transports nucléaires, 

préconisent de s’assurer de la fi abilité des personnes 

qui effectuent un transport de matières nucléaires, qui 

ont accès auxdites matières ou aux documents qui s’y 

rapportent ou qui accèdent aux équipements, systèmes 

ou dispositifs dont le sabotage pourrait conduire à de 

graves conséquences radiologiques pour les travail-

leurs, la population ou l’environnement.

Dans notre pays, les habilitations de sécurité telles 

que prévues par la loi du 11 décembre 1998 relative à 

la classifi cation et aux habilitations, attestations et avis 

de sécurité et ses arrêtés d’exécution, constituent, sans 

conteste, actuellement le meilleur moyen de s’assurer 

de la fi abilité d’une personne.

En conséquence, les personnes susmentionnées 

devront désormais être titulaires d’une habilitation de 

sécurité d’un niveau au moins égal au niveau de caté-

gorisation des matières nucléaires, des documents caté-

gorisés qui s’y rapportent, des zones — dites ci-après: 

“zones de sécurité” — de l’installation nucléaire ou de 

l’entreprise de transport nucléaire,  notamment celles où 

se trouvent les matières ou les documents ou encore les 

équipements, systèmes ou dispositifs décrits ci-dessus.

Cette règle s’imposera tant aux membres concer-

nés du personnel d’une installation nucléaire ou d’une 

entreprise de transport nucléaire qu’au personnel 

concerné des entreprises tierces  appelé, dans le cadre 

d’un contrat de prestation de travaux ou de services, à 

devoir accéder aux zones de sécurité,  aux matières 

nucléaires catégorisées ou aux documents catégorisés 

qui s’y rapportent, d’une installation nucléaires ou d’une 

entreprise de transport.

 

Présentement, la loi du 11 décembre 1998  ne pré-

voit la délivrance d’une habilitation de sécurité qu’aux 

personnes qui ont accès  aux informations, documents 

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In het kader van de implementatie van een efficiënt 

fysiek beveiligingssysteem voor kernmateriaal, instal-

laties en nucleair vervoer, is het nodig om niet enkel het 

kernmateriaal te categoriseren, maar ook de plaatsen 

waar het zich bevindt — met inbegrip van de voertuigen 

die het vervoeren — evenals de documenten die hier 

betrekking op hebben, om met name de toegang hiertoe 

te beperken en te controleren.

Bovendien wordt er in de internationale normen en 

aanbevelingen inzake de fysieke beveiliging van het 

kernmateriaal, de nucleaire installaties en het nucleair 

vervoer voor gepleit om de betrouwbaarheid na te gaan 

van de personen die nucleair materiaal vervoeren of 

die toegang dienen te hebben tot genoemd materiaal, 

tot de bijbehorende documenten of tot de uitrustingen, 

systemen of voorzieningen waarvan de sabotage tot 

ernstige radiologische gevolgen voor de werknemers, 

de bevolking of het leefmilieu zou kunnen leiden. 

In ons land vormen de veiligheidsmachtigingen 

zoals voorzien in de wet van 11 december 1998 betref-

fende de classifi catie en de veiligheidsmachtigingen, 

veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen en haar 

uitvoeringsbesluiten op dit ogenblik ontegensprekelijk 

de beste manier om zich van de betrouwbaarheid van 

een persoon te verzekeren. 

Bijgevolg moeten bovenvermelde personen houder 

zijn van een veiligheidsmachtiging van een niveau dat op 

zijn minst gelijk is aan het categoriseringsniveau van het 

nucleair materiaal, de bijbehorende gecategoriseerde 

documenten, de zones — die hierna “veiligheidszo-

nes” worden genoemd — van de kerninstallatie of het 

nucleair vervoerbedrijf, meerbepaald deze waar zich 

bovenvermelde  materialen of documenten, of ook nog 

uitrustingen, systemen of voorzieningen bevinden.

Deze regel is zowel van toepassing op de betrok-

ken personeelsleden van een kerninstallatie of een 

nucleair vervoerbedrijf als op het betrokken personeel 

van derde bedrijven die, in het kader van een werk- of 

dienstverleningscontract, toegang moeten hebben tot 

veiligheidszones, tot gecategoriseerd kernmateriaal of 

tot de bijbehorende gecategoriseerde documenten van 

een kerninstallatie of een nucleair vervoerbedrijf. 

Nu is het zo dat de wet van 11 december 1998 de 

afl evering van een veiligheidsmachtiging enkel voorziet 

voor personen die toegang hebben tot geclassifi ceerde 
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ou données, au matériel, aux matériaux, aux matières 

classifi és mais aucune disposition ne permet d’octroyer 

une habilitation de sécurité à une personne qui doit avoir 

accès aux matières nucléaires catégorisées, aux docu-

ments y relatifs et aux zones de sécurité catégorisés en 

vertu de l’article 17ter de la loi du 15 avril 1994 relative 

à la protection de la population et de l’environnement 

contre les dangers résultant des rayonnements ionisants 

et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire. De 

plus, ladite loi n’autorise l’accès aux informations, docu-

ments, données, matériels, aux matériaux et matières 

classifi és ainsi que, le cas échéant, aux locaux, bâti-

ments ou sites où ils se trouvent qu’aux titulaires d’une 

habilitation de sécurité d’un niveau au moins égal à celui 

des “éléments” classifi és et aucune dérogation à cette 

règle n’est prévue.

En l’état, la loi du 11 décembre 1998 est difficilement 

applicable au secteur nucléaire car elle se heurte à des 

difficultés pratiques (voir infra) et ne rencontre pas plei-

nement la réalité du secteur d’activité concerné. 

En effet, les spécifi cités du secteur nucléaire doivent 

être prises en considération. 

Il s’agit d’une activité industrielle  confrontée, non 

seulement à des contraintes économiques comme les 

autres secteurs industriels mais surtout à d’impérieux 

besoins, en termes de protection radiologique de la 

population, des travailleurs, de l’environnement en 

Belgique et dans les pays voisins, que ce soit ou non en 

situation d’urgence; en termes également, de maintien 

— comme imposé par les normes et pratiques interna-

tionales — d’un haut niveau de sûreté de l’ensemble 

de l’installation ou encore  de formation de cadres 

hautement spécialisés. 

À propos de formation, il faut également rappeler que 

la désaffection des jeunes pour les formations de la 

fi lière nucléaire a provoqué, de l’ingénieur au technicien 

spécialisé, une raréfaction de la main- d’œuvre. Il n’est 

donc pas rare, par exemple, que nos exploitants soient 

obligés de faire appel à des entreprises étrangères 

prestataires de travaux ou de services pour effectuer 

par exemple l’un ou l’autre travail de maintenance dans 

l’installation. 

Ce phénomène est d’autant plus marqué que la qua-

si-totalité de nos installations nucléaires dépendent de 

groupes industriels multinationaux.   

Par ailleurs, l’article 25 de l’arrêté royal du 24 mars 

2000 portant exécution de la loi du 11 décembre 1998 

informatie, documenten of gegevens, materieel, materia-

len of stoffen, maar er is geen enkele bepaling die toelaat  

om een veiligheidsmachtiging af te leveren voor een 

persoon die toegang moet hebben tot gecategoriseerd 

kernmateriaal, de bijbehorende documenten en tot de 

veiligheidszones die gecategoriseerd worden krachtens 

artikel 17ter van de wet van 15 april 1994 betreffende 

de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu 

tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende 

gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor 

Nucleaire Controle. Daarenboven verleent deze wet 

enkel aan de houders van een veiligheidsmachtiging 

van een niveau dat op zijn minst gelijkwaardig is aan 

dat van de geclassifi ceerde “elementen” de toegang tot 

geclassifi ceerde informatie, documenten, gegevens, 

materieel, materialen of stoffen, evenals desgevallend 

tot de lokalen, gebouwen of sites waar ze zich bevinden 

en op deze regel is geen enkele afwijking voorzien. 

In haar huidige vorm is de wet van 11 december 1998 

moeilijk toe te passen in de nucleaire sector omdat ze 

op praktische moeilijkheden (zie verder) stoot en ze 

niet ten volle aan de werkelijkheid van de betrokken 

activiteitsector beantwoordt. 

Er moet inderdaad rekening worden gehouden met 

de specifi citeiten van de nucleaire sector. 

Het gaat om een industriële activiteit die niet alleen 

geconfronteerd wordt met economische beperkingen 

zoals de andere industriële sectoren, maar vooral met 

dwingende behoeften in termen van stralingsbescher-

ming van de bevolking, de werknemers, het leefmilieu in 

België en in de buurlanden, al dan niet in een noodsitu-

atie en eveneens in termen van behoud — zoals opge-

legd door de internationale normen en praktijken — van 

een hoog veiligheidsniveau van de ganse installatie of 

nog van opleidingen van hoogopgeleid kaderpersoneel. 

Wat de opleiding betreft, dient er tevens aan te wor-

den herinnerd, dat de mindere interesse van jongeren 

voor opleidingen in het nucleaire, er toe geleid heeft 

dat de werkkrachten, van de ingenieur tot de gespecia-

liseerde technicus, zeldzaam zijn geworden. Het is dus 

bijvoorbeeld geen zeldzaamheid dat onze exploitanten 

verplicht zijn om een beroep te doen op buitenlandse 

bedrijven om bijvoorbeeld onderhoudswerkzaamheden 

in de installatie uit te voeren. 

Dit fenomeen is nog meer uitgesproken daar de bijna-

totaliteit van onze nucleaire installaties van industriële 

multinationals afhangt.

In artikel 25 van het koninklijk besluit van 24 maart 

2000 houdende uitvoering van de wet van 11 december 
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relative à la classifi cation et aux habilitations, attes-

tations et avis de sécurité, fi xe les délais légaux de 

délivrance des habilitations. Il découle de ce texte que 

plusieurs mois sont nécessaires pour que les autorités 

compétentes mènent à bien la procédure d’habilitation 

et parfois même ces délais ne suffisent pas. 

Cependant, il existe des cas où pour réaliser les 

tâches qu’imposent les contraintes techniques et éco-

nomiques d’une installation nucléaire, une personne 

doit pouvoir avoir accès aux zones de sécurité, aux 

matières nucléaires catégorisées ou aux documents 

catégorisés qui s’y rapportent alors qu’elle est soit dans 

l’attente d’une habilitation de sécurité (par exemple, 

dans le cas d’une personne nouvellement engagée) soit 

dans l’impossibilité d’obtenir celle-ci en temps utile (par 

exemple, les cas d’urgence, les  travaux occasionnels 

de maintenance, les contrats de travail de courte durée 

et assimilés — contrat de recherche, stages de post 

doctorat,…).

Pour concilier pleinement les objectifs de sécu-

rité nucléaire et les réalités de terrain telles qu’évo-

quées supra, il convient  donc de compléter la loi du 

11 décembre 1998, d’une part en permettant qu’une ha-

bilitation de sécurité puisse être délivrée à une personne 

qui doit avoir accès, dans une installation nucléaire ou 

une entreprise de transport nucléaire, à des zones de 

sécurité, à des matières nucléaires catégorisées ou à 

des documents y relatifs catégorisés; d’autre part, en 

autorisant par le biais de la mise en place de mesures 

compensatoires, une personne non habilitée à jouir, 

dans certains cas (voir infra), de cet accès. 

Les mesures compensatoires envisagées sont: 

l’attestation de sécurité délivrée par le directeur général 

de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, ou son délé-

gué,  à la personne intéressée, après une vérifi cation 

de sécurité la concernant et des mesures de protection 

complémentaires que le responsable de la protection 

physique  de l’installation nucléaire ou de l’entreprise 

de transport doit alors mettre en œuvre. 

Notons, à cet égard, que le recours à la vérifi cation 

de sécurité est une pratique déjà ancienne maintenant 

dont l’efficacité a été éprouvée par le passé.

En effet, suite aux attentats du 11 septembre 2001, 

les responsables politiques de l’époque ont décidé de 

renforcer le contrôle d’accès dans une série de sites 

1998 betreffende de classifi catie en de veiligheidsmach-

tigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, 

worden bovendien de wettelijke afl everingstermijnen 

voor de machtigingen bepaald. Uit deze tekst vloeit voort 

dat verschillende maanden nodig zijn, opdat de bevoeg-

de overheden de machtigingsprocedure goed uitvoeren, 

en dat deze termijnen soms zelfs niet volstaan.

Er bestaan evenwel gevallen waarin een persoon 

die om de taken uit te voeren die door de technische 

en economische beperkingen van een kerninstallatie 

worden opgelegd, toegang dient te hebben tot veilig-

heidszones, tot gecategoriseerd kernmateriaal of tot 

de bijbehorende gecategoriseerde documenten en die 

hetzij op een veiligheidsmachtiging wacht (bijvoorbeeld 

een nieuw aangeworven personeelslid), hetzij  zich in de 

onmogelijkheid bevindt om deze veiligheidsmachtiging 

binnen de vereiste termijnen te verkrijgen (bijvoorbeeld 

dringende gevallen, occasionele onderhoudswerken, 

arbeidscontracten en ermee gelijkgestelde overeen-

komsten van korte duur — onderzoekscontract, post-

docstage,…). 

Om de doelstellingen van de nucleaire beveiliging en 

de werkelijkheid op het terrein, zoals hierboven vermeld, 

ten volle op elkaar af te stemmen, is het dus aangewe-

zen om enerzijds de wet van 11 december 1998 aan te 

vullen met de toelating om een veiligheidsmachtiging af 

te leveren voor een persoon die, in een kerninstallatie 

of een nucleair vervoerbedrijf, toegang moet hebben 

tot veiligheidszones, gecategoriseerd kernmateriaal 

of de bijbehorende gecategoriseerde documenten en 

anderzijds met de toestemming aan een niet-gemach-

tigde persoon om deze toegang via de invoering van 

compenserende maatregelen in bepaalde gevallen (zie 

verder) te verkrijgen. 

De voorziene compenserende maatregelen zijn: het 

veiligheidsattest dat door de directeur-generaal van het 

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, of zijn af-

gevaardigde, aan de betrokkene wordt verstrekt na een 

veiligheidsverifi catie dienaangaande en de bijkomende 

beschermingsmaatregelen die de verantwoordelijke 

voor de fysieke beveiliging van de kerninstallatie of van 

het nucleair vervoerbedrijf, dient toe te passen. 

In dit verband kunnen we vermelden dat de veilig-

heidsverifi catie een reeds sinds vele jaren gebruikte 

praktijk is, waarvan de doeltreffendheid in het verleden 

reeds werd aangetoond.

Ingevolge de aanslagen van 11 september 2001 werd 

er reeds door de toenmalige politieke verantwoordelij-

ken beslist om de toegangscontrole binnen een aantal 
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industriels dont les sites nucléaires en ayant notamment 

recours aux vérifi cations de sécurité.

En conséquence, le présent projet de loi porte notam-

ment modifi cation de la loi du 11 décembre 1998, dans 

laquelle il introduit un nouveau paragraphe à l’article 3, 

un nouvel article 8bis et un nouvel alinéa à l’article 12. 

En vertu de ces dispositions, l’accès aux zones de 

sécurité d’une installation nucléaire ou d’une entreprise 

de transport, aux matières nucléaires catégorisées ou 

aux documents y relatifs ci-après dénommés “docu-

ments nucléaires” est subordonné à la possession d’une 

habilitation de sécurité. Elles prévoient également  que 

le Roi peut autoriser le directeur général de l’Agence 

fédérale de Contrôle nucléaire à délivrer une attestation 

de sécurité lorsque:

a) le délai prévu par l’arrêté royal du 24 mars 2000 

pour la délivrance de l’habilitation de sécurité est supé-

rieur à la période pendant laquelle la personne doit jouir 

de l’accès susmentionné; 

b) la durée de l’accès occasionnel est égale ou infé-

rieure à six heures; 

c) une demande d’habilitation de sécurité a été 

introduite auprès de l’Autorité nationale de Sécurité 

conformément à l’arrêté royal du 24 mars 2000, mais 

que la personne intéressée est dans l’attente de ladite 

habilitation.

La validité de l’attestation de sécurité ainsi délivrée 

est limitée dans le temps. Elle expire soit en cas d’octroi 

ou de refus défi nitif de l’habilitation de sécurité à la 

personne intéressée soit lorsque le délai de validité est 

forclos ou au plus tard,  à l’expiration des délais arrêtés 

par le Roi.

Enfi n, le projet de loi prévoit également deux autres 

dérogations au principe de base régissant l’accès aux 

matières nucléaires catégorisées, aux documents caté-

gorisés qui s’y rapportent  et aux zones de sécurité. 

Premièrement, l’accès aux zones de sécurité, 

matières nucléaires et documents catégorisés qui s’y 

rapportent par des personnes qui, soit sont de natio-

nalité belge mais non résidents en Belgique, soit ne 

possèdent ni la nationalité belge ni un domicile fi xe en 

Belgique et, qui ne sont pas titulaires d’une habilitation 

de sécurité délivrée par les autorités  compétentes du 

pays où elles résident habituellement et reconnue par 

industriële sites waaronder de nucleaire sites te ver-

scherpen door gebruik te maken van de veiligheidsve-

rifi caties.

Bijgevolg wijzigt dit wetsontwerp de wet van 

11 december 1998 doordat het een nieuwe paragraaf 

in artikel 3, een nieuw artikel 8bis en een nieuw lid in 

artikel 12 invoegt. 

Uit hoofde van deze bepalingen is de toegang tot de 

veiligheidszones van een kerninstallatie of een nucleair 

vervoerbedrijf, tot gecategoriseerd kernmateriaal of de 

bijbehorende documenten, hierna “nucleaire documen-

ten” genoemd, afhankelijk van het verlenen van een vei-

ligheidsmachtiging. Deze bepalingen stipuleren tevens 

dat de Koning de directeur-generaal van het Federaal 

Agentschap voor Nucleaire Controle kan machtigen om 

een veiligheidsattest af te leveren, wanneer:

a) de termijn die door het koninklijk besluit van 

24 maart 2000 voorzien is voor de afl evering van de vei-

ligheidsmachtiging langer is dan de periode tijdens welke 

de persoon bovenvermelde toegang dient te hebben,

b) de duur van de occasionele toegang zes uur of 

minder bedraagt;

c) er een aanvraag voor een veiligheidsmachtiging 

bij de Nationale Veiligheidsoverheid werd ingediend 

overeenkomstig het koninklijk besluit van 24 maart 2000 

maar dat de betrokkene wacht op de desbetreffende 

machtiging.

De geldigheid van het aldus afgeleverde veiligheids-

attest is beperkt in tijd. Het verstrijkt op het ogenblik 

waarop de veiligheidmachtiging aan de betrokkene toe-

gekend of defi nitief geweigerd wordt, hetzij wanneer de 

geldigheidstermijn verstreken is, of ten laatste wanneer 

de door de Koning bepaalde termijnen verstreken zijn. 

Het wetsontwerp voorziet tevens twee andere afwij-

kingen van het basisprincipe dat de toegang tot gecate-

goriseerd kernmateriaal, of tot de bijbehorende gecate-

goriseerde documenten of de veiligheidszones regelt. 

In de eerste plaats is de toegang tot deze veilig-

heidszones, tot het gecategoriseerd kernmateriaal en 

de gecategoriseerde bijbehorende documenten door 

personen die of de Belgische nationaliteit bezitten maar 

geen vaste woonplaats in België hebben, of noch de 

Belgische nationaliteit bezitten, noch een vaste woon-

plaats in België hebben en die geen houder zijn van 

een veiligheidsmachtiging die werd afgeleverd door de 
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les conventions ou traités internationaux repris dans la 

loi du 11 décembre 1998. 

Deuxièmement, les situations d’urgence qu’elles 

soient ou non de nature à engendrer d’importantes 

conséquences notamment en matière de santé pu-

blique. Le projet de loi dispose que le Roi arrête les 

modalités permettant, en ces circonstances, à des per-

sonnes non habilitées d’accéder aux zones de sécurité. 

En résumé, le présent projet de loi s’intègre dans un 

système global de protection physique dont l’objectif est 

de renforcer le niveau de sécurité dans nos installations 

nucléaires et entreprises de transport nucléaire. Il per-

met de s’assurer, par le biais de l’habilitation de sécurité, 

de la fi abilité des personnes qui ont accès aux zones 

de sécurité, aux matières nucléaires ou aux documents 

y relatifs et dans les cas où une habilitation n’est pas 

encore octroyée ou ne peut l’être, il met en place des 

mesures compensatoires. Sans ces mesures, il serait 

très difficile voire impossible d’obtenir des garanties 

minimales quant à la fi abilité de personnes non habi-

litées obligées impérieusement d’accéder, pour des 

raisons professionnelles aux installations nucléaires ou 

aux entreprises de transports nucléaires.  Cet état de 

choses ne pourrait que préjudicier gravement le niveau 

de protection physique de nos installations nucléaires 

et des matières nucléaires présentes dans l’installation 

ou en cours de transport.

Avis de la Commission pour la protection de la vie 

privée (ci-après la Commission)

Dans son avis 32/2009 du 25 novembre 2009,  la 

Commission a formulé plusieurs remarques à l’encontre 

du présent projet de loi qui lui avait été soumis, le 

14 octobre 2009, par la ministre de l’Intérieur.

Le projet prend en compte la plupart de ces re-

marques. 

En effet, il dispose désormais de la catégorisation des 

matières nucléaires (prévue intialement comme devant 

faire l’objet d’un arrêté royal), en s’appuyant notamment 

sur les trois catégories de matières nucléaires prévues 

par la Convention sur la protection physique des ma-

tières nucléaires et les recommandations de l’Agence 

Internationale pour l’Énergie Atomique sur la protection 

physique des matières et installations nucléaires. Il 

défi nit les échelons de sécurité à attribuer à chaque 

catégorie de matières nucléaires en tenant compte 

des dommages qu’une utilisation inappropriée de ces 

bevoegde autoriteiten van het land waar ze gewoon-

lijk verblijven en die erkend is door de internationale 

overeenkomsten en verdragen, vermeld in de wet van 

11 december 1998. 

Ten tweede zijn er de dringende situaties die met 

name voor de volksgezondheid aanzienlijke gevolgen 

al dan niet kunnen hebben. Het wetsontwerp bepaalt 

dat de Koning de modaliteiten bepaalt waardoor in deze 

omstandigheden de toelating aan niet gemachtigde per-

sonen wordt verstrekt om veiligheidszones te betreden. 

Kort gezegd kadert dit wetsontwerp in een globaal 

fysieke beveiligingssysteem dat tot doel heeft het veilig-

heidsniveau in onze kerninstallaties en onze nucleaire 

vervoerbedrijven te verbeteren. Dit ontwerp laat toe 

om via de veiligheidsmachtiging de betrouwbaarheid 

na te gaan van personen die toegang hebben tot de 

veiligheidszones, het kernmateriaal of de bijbehorende 

documenten en in geval er nog geen veiligheidsmach-

tiging werd, of niet kan worden toegekend, voert het 

compenserende maatregelen in. Zonder deze maat-

regelen zou het zeer moeilijk, zelfs onmogelijk zijn om 

minimale garanties te verkrijgen met betrekking tot de 

betrouwbaarheid van niet-gemachtigde personen die 

omwille van professionele redenen gebiedend verplicht 

worden om toegang te hebben tot nucleaire installaties 

of tot nucleaire vervoerbedrijven. Deze toestand zou 

enkel het fysieke beveiligingsniveau van onze nucle-

aire installaties en van het kernmateriaal dat zich in de 

installatie bevindt of dat vervoerd wordt ernstig kunnen 

schaden. 

Advies van de Commissie voor de berscherming 

van de persoonlijke levenssfeer  (hierna de Commissie)

In haar advies 32/2009 van 25 november 2009 heeft 

de Commissie verschillende bemerkingen gemaakt met 

betrekking tot dit ontwerp van wet dat haar op 14 oktober 

2009 door de minister van Binnenlandse Zaken werd 

voorgelegd.

In het ontwerp wordt met de meeste van deze bemer-

kingen rekening gehouden.

De categorisering van het kernmateriaal (initieel 

voorzien als het voorwerp van een koninklijk besluit) 

wordt er voortaan in bepaald door zich met name te 

baseren op de drie categorieën kernmateriaal die 

voorzien worden door het Verdrag inzake de fysieke 

beveiliging van kernmateriaal en de aanbevelingen van 

de Internationale Organisatie voor Atoomenergie over 

de fysieke beveiliging van kernmateriaal en nucleaire 

installaties. De veiligheidsrangen die aan elke categorie 

kernmateriaal moeten worden toegekend, worden ge-

defi nieerd, rekening gehouden met de schade die door 
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matières peut provoquer aux personnes, aux biens ou à 

l’environnement, des risques que ces matières peuvent 

générer au regard de la prolifération nucléaire ou de 

leur attractivité pour des malfaiteurs qui, à des fi ns 

criminelles ou terroristes voudraient s’en emparer. Les  

catégorisations des zones de sécurité et des documents 

nucléaires auxquelles il sera procédé conformément 

aux mesures défi nies par le Roi, seront très largement 

tributaires de la catégorisation des matières nucléaires 

(voir §§ 10, 11 et 12 de l’avis de la Commission).

Le projet prévoit également que le délégué du direc-

teur général de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire 

que le Roi pourra autoriser à délivrer des attestations 

de sécurité doit être le responsable du département de 

l’Agence qui a la sécurité dans ses compétences (voir 

§ 26 de l’avis de la Commission).

En ce qui concerne l’accès aux matières nucléaires 

catégorisées, aux zones de sécurité ainsi qu’aux docu-

ments nucléaires d’une personne non titulaire d’une 

habilitation reconnue par les autorités belges, qu’elle  

possède la nationalité belge mais ne réside pas  en 

Belgique ou qu’elle ne possède ni la nationalité belge, 

ni un domicile fi xe en Belgique, il est désormais prévu 

que celle-ci pourra en bénéfi cier à condition d’être en 

possession d’une attestation délivrée depuis moins 

d’un an par les autorités compétentes du pays où elle 

réside habituellement certifi ant que dans son pays de 

résidence, elle est autorisée à avoir accès dans une 

installation nucléaire ou une entreprise de transport 

nucléaire, aux matières nucléaires, aux endroits où elles 

sont localisées, aux documents qui les concernent (voir 

§ 24 de l’avis de la Commission).

Conformément à l’avis de la Commission, il est prévu 

que, pour une personne non habilitée, l’accès aux 

matières nucléaires catégorisées, aux zones de sécurité 

et aux documents nucléaires ne peut être autorisé que 

ci celui-ci ainsi que la connaissance des informations 

contenues dans les documents nucléaires sont indis-

pensables pour permettre à la personne concernée 

d’exercer sa fonction ou de  réaliser sa mission. Cette 

mesure ne s’appliquera pas aux visiteurs d’une ins-

tallation nucléaire ou d’une entreprise de transports 

nucléaires qui doivent avoir accès, pendant une période 

inférieure à six heures, exclusivement aux zones de 

sécurité (voir § 37 de l’avis de la Commission). 

Enfi n, l’article 11 du projet a été introduit afi n d’étendre 

le champ d’application de l’article 12 de la loi du 

11 décembre 1998 aux mat ières nuc léaires 

een ongepast gebruik van dit materiaal kan voortvloeien 

voor personen, goederen of het leefmilieu, de risico’s die 

dit materiaal kan inhouden ten aanzien van de nucleaire 

proliferatie of de aantrekkelijkheid ervan voor misdadi-

gers die deze voor criminele of terroristische doeleinden 

zouden willen bemachtigen. De categorisering van de 

veiligheidszones en de nucleaire documenten waartoe 

overeenkomstig de door de Koning bepaalde maatre-

gelen zal worden overgegaan, is zeer sterk afhankelijk 

van de categorisering van het kernmateriaal (zie §§ 10, 

11 en 12 van het advies van de Commissie).

Het ontwerp voorziet tevens dat de afgevaardigde van 

de directeur-generaal van het Federaal Agentschap voor 

Nucleaire Controle die de Koning kan machtigen om 

veiligheidsattesten af te leveren, de verantwoordelijke 

moet zijn van het departement van het Agentschap dat 

bevoegd is voor de beveiliging (zie § 26 van het advies 

van de Commissie).

Voor de toegang tot gecategoriseerd kernmateriaal, 

tot veiligheidszones evenals tot nucleaire documenten 

van een persoon die geen houder is van een door de 

Belgische autoriteiten erkende veiligheidsmachtiging, 

wanneer deze persoon de Belgische nationaliteit bezit 

maar geen vaste woonplaats in België heeft, of wanneer 

ze noch de Belgische nationaliteit bezit, noch een vaste 

woonplaats in België heeft, is er voortaan voorzien dat 

deze toch toegang kan krijgen op voorwaarde dat hij 

in het bezit is van een attest dat sinds minder dan een 

jaar door de bevoegde autoriteiten van het land waar 

hij gewoonlijk verblijft, werd afgeleverd en waarin wordt 

bevestigd dat hij in dat land gemachtigd is toegang te 

hebben tot een kerninstallatie of een nucleair vervoer-

bedrijf, tot kernmateriaal, tot de plaatsen waar dit zich 

bevindt en de documenten die hierop betrekking hebben 

(zie § 24 van het advies van de Commissie).

Overeenkomstig het advies van de Commissie is 

voorzien dat de toegang tot gecategoriseerd kern-

materiaal, tot de veiligheidszones en de nucleaire 

documenten voor een niet gemachtigde persoon enkel 

toegelaten is wanneer deze toegang, evenals de kennis 

van de informatie vervat in de nucleaire documenten 

noodzakelijk zijn om deze persoon de mogelijkheid te 

bieden zijn functie of zijn opdracht te vervullen. Deze 

maatregel is niet van toepassing op de bezoekers van 

een kerninstallatie of een nucleair vervoerbedrijf die voor 

een periode van minder dan zes uur exclusief toegang 

tot de veiligheidszones dienen te hebben (zie § 37 van 

het advies van de Commissie).

Tenslotte werd artikel 11 van het ontwerp ingevoegd 

om het toepassingsgebied van artikel 12 van de wet van 

11 december 1998 betreffende het gecategoriseerd 
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catégorisées, aux documents  nucléaires et aux zones 

nucléaires (voir § 25 de l’avis de la Commission).

Toutefois, il paraît difficile en raison tant de la rai-

son d’être du projet de loi que des objectifs poursuivis 

(voir supra) de retenir les remarques contenues dans 

les paragraphes 17 à 22 de l’avis de la Commission.

Premièrement, il convient de rappeler que le présent 

projet de loi s’inscrit dans le cadre global de la sécu-

risation des matières,  installations nucléaires et des 

entreprises de transports nucléaires présentes sur le 

territoire belge et de protéger ainsi les personnes, les 

biens et l’environnement du risque radiologique extrême 

que constituerait l’explosion d’un engin nucléaire ou une 

attaque terroriste dirigée contre lesdites matières en 

cours de production, d’utilisation, d’entreposage ou de 

transport, ou contre les installations. Le projet concerne  

un secteur industriel dont les spécifi cités et les besoins 

sont différents de ceux d’une administration. La pierre 

angulaire du projet est la défi nition de moyens de droit 

permettant de s’assurer de la fi abilité d’une personne 

qui, en raison de sa fonction ou de sa mission, doit 

avoir accès aux matières nucléaires, aux endroits qui 

les contiennent ou aux documents qui les concernent, 

sans pour autant entraver l’activité industrielle ou alour-

dir exagérément les charges des entités administratives 

concernées ou celles de l’employeur ou encore,  en cas 

d’incident ou d’accident nucléaire, hypothéquer l’exé-

cution des plans d’urgence. Comme indiqué supra, en 

l’état, la loi du 11 décembre 1998 dont la lettre et l’esprit 

s’adaptent davantage à un environnement administratif 

qu’industriel, ne permet pas pleinement  d’apporter une 

réponse au besoin susmentionné. En axant son argu-

mentaire sur l’accès aux documents, la Commission ne 

semble pas avoir pris en compte le contexte général du 

projet ainsi que le besoin impérieux et urgent qu’a notre 

pays de se doter enfi n d’un régime efficace de protection 

physique des matières et installations nucléaires afi n  

notamment de respecter ses obligations internationales.

Deuxièmement, il n’est pas exact d’affirmer (voir 

§ 8 de l’avis 32/2009) que les documents nucléaires 

peuvent comporter des données personnelles. Comme 

en témoigne la défi nition reprise à l’article 3 du projet, 

ne sont visés sous ce vocable, que les documents 

relatifs aux matières nucléaires en cours de produc-

tion, d’utilisation, d’entreposage ou de transport ou aux 

mesures de protection physique mises en place dans 

l’installation nucléaire ou dans l’entreprise de transport 

à l’exception des documents qui sont imposés par la 

réglementation des transports nationaux ou internatio-

naux et des documents classifi és conformément à la loi 

kernmateriaal, de nucleaire documenten en de nucleaire 

zones uit te breiden (zie § 25 van het advies van de Com-

missie).

Het lijkt evenwel moeilijk, zowel omwille van de be-

staansreden van het wetsontwerp als van de beoogde 

doelstellingen (zie boven) om de opmerkingen in de 

paragrafen 17 tot 22 van het advies van de Commissie 

in aanmerking te nemen. 

In de eerste plaats moet er op worden gewezen dat dit 

wetsontwerp kadert in de globale beveiliging van kern-

materiaal, nucleaire installaties en vervoerbedrijven die 

aanwezig zijn op het Belgisch grondgebied en zo in de 

bescherming van personen, goederen en  het leefmilieu 

tegen een extreem radiologisch risico veroorzaakt door 

de explosie van een nucleair tuig of door een terroristi-

sche aanslag gericht tegen dit kernmateriaal tijdens de 

productie, het gebruik, de opslag of het vervoer, of tegen 

deze installaties. Het ontwerp heeft betrekking op een in-

dustriële sector waarvan de specifi citeiten en de behoeften 

verschillen van deze van een administratie. De hoeksteen 

van het ontwerp is de defi niëring van de rechtsmiddelen 

waardoor de betrouwbaarheid van een persoon kan wor-

den gegarandeerd die, omwille van zijn functie of opdracht, 

toegang dient te hebben tot kernmateriaal, tot plaatsen die 

er bevatten of documenten die er betrekking op hebben, 

zonder daarom de industriële activiteit te belemmeren of 

de lasten van de betrokken administratieve entiteiten, of 

van de werkgever uitzonderlijk te verzwaren of, in geval 

van een nucleair incident of ongeval, de uitvoering van 

de noodplannen te hypothekeren. Zoals hierboven aan-

gegeven biedt de wet van 11 december 1998, waarvan 

de letter en de geest eerder bij een administratieve dan 

een industriële omgeving passen, geen bevredigend 

antwoord op bovenvermelde behoefte. Door haar argu-

mentering te richten op de toegang tot de documenten, 

lijkt de Commissie geen rekening te hebben gehouden 

met de algemene context van het ontwerp, evenals met 

de dringende noodzaak voor ons land om over een doel-

treffend fysiek beveiligingsstelsel voor het kernmateriaal 

en de nucleaire installaties te beschikken om zo zijn 

internationale verplichtingen na te komen. 

Ten tweede is het niet juist om te beweren (zie 

§ 8 van advies 32/2009) dat de nucleaire documenten 

persoonsgegeven kunnen bevatten. Zoals de defi nitie in 

artikel 3 van het ontwerp aantoont, worden hier enkel de 

documenten bedoeld die betrekking hebben op het kern-

materiaal dat wordt geproduceerd, gebruikt, bewaard of 

vervoerd of op de fysieke beveiligingsmaatregelen die in 

de kerninstallatie of in het nucleair vervoerbedrijf inge-

voerd werden, met uitzondering van de documenten die 

door de nationale of internationale vervoerregelgeving 

worden opgelegd en de overeenkomstig de wet van 

11 december 1998 geclassificeerde documenten. 
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du 11 décembre 1998. Néanmoins, par souci de clarté 

et bien que le niveau de probabilité en soit très faible, il 

pourrait y avoir des documents relatifs au système de 

protection physique d’une installation nucléaire ou d’une 

entreprise de transports nucléaires qui contiennent l’une 

ou l’autre donnée personnelle, c’est pourquoi, l’alinéa c 

a été introduit dans la défi nition: “documents nucléaires” 

de manière à en exclure formellement tout document 

qui pourrait contenir des données personnelles autres 

que celles énumérées dans cet alinéa.   

Troisièmement, l’alternative que la Commission 

préconise: réduction des délais pour l’octroi d’une habi-

litation de sécurité, constitue certes une option intéres-

sante mais, en raison du grand nombre d’habilitations 

de sécurité que l’activité nucléaire requiert ainsi que de 

l’impossibilité dans certains cas de délivrer semblable 

habilitation (ex: cas d’urgence, emplois temporaires et 

assimilés de courte durée, personne ne résidant pas 

habituellement en Belgique …), elle ne paraît pas actuel-

lement de nature à répondre réellement au problème 

posé. C’est d’ailleurs essentiellement pour cette raison, 

que le Collège du Renseignement et de la Sécurité a 

pris, le 14 mai 2009, la décision de créer un groupe 

de travail composé notamment de représentants de 

l’Autorité Nationale de Sécurité, de la Sûreté de l’État, 

de la Police fédérale, du Centre de crise et de l’AFCN. 

Ce groupe a été chargé d’adapter le texte de la loi du 

11 décembre 1998 de manière à mieux tenir compte de 

la spécifi cité du secteur nucléaire en matière d’habili-

tations de sécurité et d’attestations de sécurité. Cette 

approche n’a ensuite plus été remise en cause tant au 

niveau du Comité Ministériel du Renseignement et de 

la Sécurité (décision du 10 juillet 2009) que du Conseil 

d’État (avis 47.155/2 du 16 septembre 2009).

Quatrièmement, l’article 8bis en projet indique  

clairement dans son premier paragraphe que l’accès 

aux matières nucléaires catégorisées, aux documents 

nucléaires et aux zones de sécurité est subordonné à la 

détention d’une habilitation de sécurité délivrée confor-

mément au chapitre III de la loi du 11 décembre 1998 

ou à la législation pertinente de pays tiers. En son § 2, 

le même article, précise les trois cas où, par dérogation 

au § 1er, une attestation de sécurité doit être demandée: 

(a) accès temporaire d’une durée inférieure à douze ou 

à quinze mois, selon que le niveau d’habilitation requis 

est: “confi dentiel” ou “secret”; (b) accès occasionnel 

d’une durée de moins de six heures; (c) attente d’une 

habilitation introduite auprès de l’autorité de sécurité 

conformément  à l’article 15 alinéa 1er de la loi de 1998). 

Cette dérogation est prévue car  dans les deux 

premiers cas, l’habilitation de sécurité ne pourrait être 

Omwille van de duidelijkheid en hoewel het zeer weinig 

waarschijnlijk is, kan het zijn dat bepaalde documenten 

met betrekking tot het fysiek beveiligingssysteem van 

een kerninstallatie of een nucleair vervoerbedrijf  moge-

lijk persoonsgegevens bevatten en daarom werd alinea 

c aan de defi nitie van  “nucleair document” toegevoegd 

om zo formeel elk document uit te sluiten dat andere 

persoonsgegevens zou kunnen bevatten dan deze die 

in deze alinea worden opgesomd. 

 

Ten derde is het alternatief dat de Commissie aan-

beveelt, nl. een verkorting van de termijnen voor het 

verlenen van een veiligheidsmachtiging, zeker een inte-

ressante optie, maar omwille van het groot aantal veilig-

heidsmachtigingen dat voor de nucleaire activiteit vereist 

is, evenals de onmogelijkheid om in bepaalde gevallen 

een dergelijke machtiging af te leveren (bv. dringende 

gevallen, tijdelijk en hiermee gelijkgesteld werk van korte 

duur, persoon die gewoonlijk niet in België verblijft…) 

blijkt dit geen geschikte oplossing voor het probleem. 

Het is trouwens voornamelijk omwille van deze reden 

dat het College voor inlichtingen en veiligheid op 14 mei 

2009 beslist heeft om een werkgroep op te richten die 

met name samengesteld is uit vertegenwoordigers van 

de Nationale Veiligheidsoverheid, de Staatsveiligheid, 

de federale politie, het Crisiscentrum en het FANC. 

Deze groep werd ermee belast de tekst van de wet 

van 11 december 1998 aan te passen zodat er beter 

rekening kon worden gehouden met de specifi citeit van 

de nucleaire sector inzake veiligheidsmachtigingen en 

-attesten. Deze aanpak werd vervolgens niet meer in 

vraag gesteld, noch op het niveau van het Ministerieel 

Comité voor inlichtingen en veiligheid (beslissing van 

10 juli 2009), noch op dat van de Raad van State (advies 

47.155/2 van 16 september 2009).

Ten vierde geeft artikel 8bis van het ontwerp duidelijk 

in de eerste paragraaf aan dat de toegang tot gecate-

goriseerd kernmateriaal, tot nucleaire documenten en 

veiligheidszones ondergeschikt is aan het bezit van 

een veiligheidsmachtiging afgeleverd overeenkomstig 

hoofdstuk III van de wet van 11 december 1998, of de 

wetgeving van een derde land. In § 2 van hetzelfde 

artikel, worden de drie gevallen gepreciseerd waarin 

in afwijking van § 1 een veiligheidsattest moet wor-

den aangevraagd: (a) tijdelijke toegang van minder 

dan twaalf of vijftien maanden, waarvoor het vereiste 

machtigingsniveau “vertrouwelijk” of “geheim”is; (b) 

occasionele toegang van minder dan zes uur; (c) men 

wacht op een veiligheidsmachtiging die bij de Nationale 

Veiligheidsoverheid overeenkomstig artikel 15, 1e lid van 

de wet van 1998 werd aangevraagd.

Deze afwijking werd voorzien omdat de veiligheids-

machtiging in de twee eerste gevallen niet binnen de 
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obtenue dans les délais requis. De plus, demander 

une habilitation de sécurité pour toutes les personnes 

qui travaillent pendant une courte période dans une 

installation nucléaire ou qui visitent celle-ci conduirait 

inéluctablement à l’engorgement total des services 

compétents. 

Dans le troisième cas, l’objectif est de permettre 

d’obtenir un minimum de garanties quant à la fi abilité 

des personnes amenées à devoir accéder, dans l’exer-

cice de ses fonctions ou de sa mission, aux matières 

nucléaires catégorisées, aux documents nucléaires, 

aux zones de sécurité alors qu’elles sont dans l’attente 

de leur habilitation. Il paraît, en effet, peu vraisemblable 

qu’en milieu industriel, une personne nouvellement 

engagée ou nouvellement affectée à un emploi requé-

rant une habilitation de sécurité, puisse être dispensée 

de l’exercice de sa fonction pendant toute la procédure 

d’octroi de l’habilitation. 

Dans le projet de loi, l’attestation de sécurité n’est 

perçue ni comme un moyen de compléter l’habilitation 

de sécurité ni comme un moyen de la supplanter mais 

bien comme un pis-aller. La loi du 11 décembre 1998 

ne comporte pas en effet, de mesures transitoires 

applicables à la situation décrite ci-dessus pas plus 

que de  dispositions permettant, que dans certaines 

circonstances (ex: cas d’urgence, travaux de mainte-

nance, prestation de services …) “l’élément” classifi é 

soit accessible pour des personnes non habilitées. 

Par ailleurs, le projet prévoit que l’accès aux matières 

nucléaires catégorisées, aux zones de sécurité, aux 

documents nucléaires n’est possible  pour les personnes 

possédant une attestation de sécurité —  octroyée, il 

faut le rappeler, sur une base temporaire — que lorsque 

des mesures de protection complémentaires sont appli-

quées. Ces dispositions démontrent également bien que 

le projet n’entend pas assimiler attestation de sécurité 

et habilitation de sécurité.

Cinquièmement, l’avis 32/2009 de la Commission 

met, à plusieurs reprises, en lumière la question qualifi ée 

par elle de: “double procédure”. Effectivement, le projet 

de loi prévoit que, pour les accès de longue durée (per-

sonnel des installations nucléaires) ou pour les accès 

répétés (prestataires de travaux ou de service travaillant 

régulièrement dans les installations nucléaires), aux ma-

tières nucléaires catégorisées, aux zones de sécurité, 

aux documents nucléaires, une attestation de sécurité 

doit être demandée lorsque la personne concernée est 

dans l’attente de la décision de l’autorité de sécurité de 

lui octroyer ou pas une habilitation de sécurité. Le projet 

ne comporte toutefois aucune disposition relative aux 

enquêtes ou aux vérifi cations de sécurité, l’autorité de 

sécurité peut donc toujours apprécier s’il est opportun 

vereiste termijnen kan worden verkregen. Daarenboven 

zou de aanvraag van een veiligheidsmachtiging voor alle 

personen die voor een korte periode in een kerninstal-

latie moeten werken of die deze bezoeken onvermijdelijk 

tot een totale overbelasting van de bevoegde diensten 

leiden.

In het derde geval is het doel om een minimum aan 

garanties te kunnen verkrijgen over de betrouwbaarheid 

van de personen die voor de uitoefening van hun func-

ties of opdrachten verplicht toegang moeten hebben tot 

gecategoriseerd kernmateriaal, nucleaire documenten, 

veiligheidszones terwijl zij op hun veiligheidsmachtiging 

wachten. Het lijkt inderdaad weinig waarschijnlijk dat in 

een industrieel milieu een nieuw aangeworven persoon 

of iemand die werd overgeplaatst naar een betrekking 

waarvoor een veiligheidsmachtiging vereist is, geduren-

de de ganse toekenningsprocedure voor de machtiging 

van de uitvoering van zijn functie kan worden vrijgesteld. 

In het wetsontwerp wordt het veiligheidsattest niet 

gezien als een middel om de machtiging aan te vullen, 

noch om ze te vervangen, maar wel als een noodmid-

del. De wet van 11 december 1998 bevat inderdaad 

geen  overgangsmaatregelen die op de hierboven 

beschreven situatie van toepassing zijn en evenmin 

bepalingen waardoor het in bepaalde omstandigheden 

(bv noodgevallen, onderhoudswerken, diensten,…) voor 

niet gemachtigde personen mogelijk is om toegang te 

verkrijgen tot het geclassifi ceerd “element”. 

Het ontwerp voorziet daarenboven dat de toegang 

tot gecategoriseerd kernmateriaal, tot veiligheidszones, 

tot nucleaire documenten, voor personen die in het 

bezit zijn van een veiligheidsattest — dat, hieraan moet 

worden herinnerd, op tijdelijke basis werd toegekend — 

enkel mogelijk is wanneer er bijkomende beschermings-

maatregelen worden toegepast. Uit deze bepalingen 

blijkt tevens duidelijk dat dit ontwerp niet de bedoeling 

heeft om het veiligheidsattest en de veiligheidsmachti-

ging te assimileren. 

Ten vijfde haalt advies 32/2009 van de Commis-

sie herhaaldelijk de problematiek aan die door haar 

als: “dubbele procedure” gekwalifi ceerd wordt. Het 

wetsontwerp voorziet  inderdaad dat voor een lange-

termijntoegang (personeel van kerninstallaties), of voor 

herhaalde toegang (werknemers van andere bedrijven 

die regelmatig werken of diensten in kerninstallaties 

uitvoeren) tot gecategoriseerd kernmateriaal, veilig-

heidszones, nucleaire documenten, een veiligheidsat-

test moet worden aangevraagd wanneer de betrokkene 

wacht op de beslissing van de veiligheidsautoriteit om 

hem al dan niet een veiligheidsmachtiging te verlenen. 

Het ontwerp bevat evenwel geen enkele bepaling 

m.b.t. de veiligheidsonderzoeken of -verifi caties en 

de veiligheidsautoriteit kan dus steeds beoordelen of 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



131005/001DOC 53 

ou pas de procéder dans le cadre d’une enquête de 

sécurité à des consultations déjà effectuées lors d’une 

vérifi cation de sécurité. De plus, le projet permet de 

recourir aux moyens légaux déjà mis à la disposition 

des entités concernées pour s’assurer de la fi abilité 

d’une personne et il ne les modifi e en rien. Dès lors, 

il ne pourrait être considéré comme étant de nature à 

constituer une nouvelle atteinte à la vie privée 
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L’article complète la liste des défi nitions de l’article 

1erbis de la loi du 15 avril 1994 par la défi nition de caté-

gorisation, échelon de sécurité, document nucléaire et 

de zone de sécurité.

Art. 4

Cet article n’appelle pas de commentaires.

Art. 5

La répartition des matières nucléaires en catégories 

sera réalisée par l’introduction d’un nouvel article 17ter, 

§ 1er, dans la loi du 15 avril 1994 (voir l’article 6 en pro-

jet). Le 2è tiret de l’article 17ter qui avait été inséré par 

la loi du 2 avril 2003, et qui dispose notamment que le 

Roi répartit les matières nucléaires  en catégories, doit 

donc être modifi é en conséquence.

Art. 6

L’article modifi e l’article 17ter de la loi du 15 avril 1994.

Il défi nit les catégories de matières nucléaires confor-

mément aux normes internationales ainsi que les trois 

niveaux de catégorisation —  échelon de sécurité. Un 

het al dan niet opportuun is om in het kader van een 

veiligheidsonderzoek over te gaan tot raadplegingen 

die reeds tijdens een veiligheidsverificatie werden 

uitgevoerd. Daarenboven laat het ontwerp toe gebruik 

te maken van de wettelijke middelen die de betrokken 

entiteiten reeds tot hun beschikking hebben om zich van 

de betrouwbaarheid van een persoon te verzekeren en 

worden deze hierdoor niet gewijzigd. Derhalve kan dit 

niet als een nieuwe inbreuk op de persoonlijke levens-

sfeer worden beschouwd.

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 1

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Art. 2

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Art. 3

Dit artikel vult de lijst met defi nities in artikel 1bis 

van de wet van 15 april 1994 aan met de defi nitie van 

categorisering, veiligheidsrang, nucleair document en 

veiligheidszone.

Art. 4 

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Art. 5

Het kernmateriaal zal in categorieën worden onder-

verdeeld door de invoering van een nieuw artikel 17ter, 

§ 1 in de wet van 15 april 1994 (zie artikel 6 van het 

ontwerp). Het 2e gedachtestreepje van artikel 17ter dat 

door de wet van 2 april 2003 werd ingevoegd en dat met 

name bepaalt dat de Koning het kernmateriaal in cate-

gorieën onderverdeelt, moet bijgevolg worden gewijzigd.

Art. 6

Dit artikel wijzigt artikel 17ter van de wet van 15 april 

1994. 

Het bepaalt de categorieën van kernmateriaal 

overeenkomstig de internationale normen evenals de 

drie categoriseringsniveaus — veiligheidsrang. Een 
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échelon de sécurité est attribué à chaque catégorie de 

matières nucléaires sur base du risque radiologique ou 

de prolifération nucléaire qu’une utilisation inappropriée 

de ces matières pourrait engendrer ou encore de leur 

attractivité.

Dans des circonstances exceptionnelles, le Directeur 

général de l’agence fédérale de contrôle nucléaire est 

autorisé à attribuer l’échelon de sécurité “TRES SECRET 

— NUC” à des matières nucléaires de catégorie I. Par 

“circonstances exceptionnelles” il faut entendre, par 

exemple, ici: un niveau élevé de la menace au plan 

national ou local, de graves tensions internationales 

susceptibles d’atteindre la Belgique, les exigences en 

matière de sécurité d’un État fournisseur, … 

L’article prévoit aussi que le Roi arrêtera les mesures 

de catégorisation des zones de sécurité de l’installation 

nucléaire ou de l’entreprise de transports nucléaires 

ainsi que des documents nucléaires. Il défi nit les critères 

de catégorisation de ces zones et documents. Il précise 

enfi n que le Roi arrêtera les mesures de décatégori-

sation des matières nucléaires, des zones de sécurité 

et des documents nucléaires en tenant compte de la 

diminution des risques sus-mentionnés.

Il faut, en outre, souligner que les concepts de “caté-

gorisation” et de “décatégorisation” permettent d’opérer 

une distinction nette avec ceux de   “classifi cation” et 

de “déclassifi cation” repris dans la loi du 11 décembre 

1998 relative à la classifi cation et aux habilitations, 

attestations et avis de sécurité.

 

Art. 7

Cet article n’appelle pas de commentaires.

Art. 8

Cet article insère dans la loi du 15 avril 1994 l’annexe 

à laquelle renvoie le futur article 17ter, § 1er  de cette loi.

Art. 9

L’article ajoute un deuxième paragraphe à l’article 3 

de la loi du 11 décembre 1998. Ce paragraphe instaure 

un régime d’exception pour les matières nucléaires 

catégorisées en vertu de l’article 17ter de la loi du 

15 avril 1994, ainsi que pour les documents nucléaires. 

veiligheidsrang wordt aan elke categorie van kernma-

teriaal toegekend op basis van het radiologisch risico 

of het risico op nucleaire proliferatie van het oneigenlijk 

gebruik van dit kernmateriaal of ook van de aantrek-

kelijkheid ervan. 

De directeur-generaal van het Federaal Agentschap 

voor Nucleaire Controle kan, in uitzonderlijke omstan-

digheden, aan bepaald kernmateriaal van categorie I de 

veiligheidsrang “ZEER GEHEIM — NUC” toekennen. 

Onder “uitzonderlijke omstandigheden” wordt hier, bij-

voorbeeld, verstaan: een verhoogd dreigingsniveau op 

nationaal of lokaal gebied, ernstige internationale span-

ningen die België kunnen treffen, de veiligheidsvereisten 

van een naar België uitvoerende staat,…

Het artikel voorziet eveneens dat de Koning de 

maatregelen bepaalt voor de categorisering van de 

veiligheidszones van de kerninstallatie of het nucleair 

vervoerbedrijf, evenals van de nucleaire documenten. 

Hij bepaalt de categoriseringscriteria voor deze zones 

en documenten. Het bepaalt tenslotte dat de Koning 

de regels bepaalt voor de decategorisering van het 

kernmateriaal, de veiligheidszones en de nucleaire 

documenten, rekening gehouden met de  afname van 

bovenvermelde risico’s.

 Er dient daarenboven te worden benadrukt dat 

de begrippen “categorisering” en “decategorisering” 

toelaten een duidelijk onderscheid te maken met de 

“classifi catie” en de “declassifi catie” zoals bedoeld in de 

wet van 11 december 1998 betreffende de classifi catie 

en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en 

veiligheidsadviezen.

Art. 7

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Art. 8

Met dit artikel wordt in de wet van 15 april 1994 de 

bijlage opgenomen waarnaar het toekomstig artikel 

17ter, § 1 van deze wet verwijst. 

Art. 9

Dit artikel voegt een tweede paragraaf toe aan artikel 

3 van de wet van 11 december 1998. Met deze paragraaf 

wordt een uitzonderingsstelsel ingevoerd voor geca-

tegoriseerd kernmateriaal uit hoofde van artikel 17ter 

van de wet van 15 april 1994, evenals voor de nucleaire 
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Ces matières et ces documents ne doivent pas être 

classifi és au sens de la loi du 11 décembre 1998. Les 

conventions et accords internationaux qui lient la Bel-

gique en cette matière restent toutefois d’application. 

Art. 10

Cet article insère un article 8bis dans la loi du 

11 décembre 1998:

Le premier paragraphe stipule que l’accès aux 

matières nucléaires catégorisées en vertu de l’article 

17ter de la loi du 15 avril 1994, aux documents qui s’y 

rapportent et aux zones de sécurité où se trouvent ces 

matières ou ces documents est subordonné à la déten-

tion d’une habilitation de sécurité.

Par dérogation au principe décrit au premier  para-

graphe, le deuxième paragraphe permet au Roi d’autori-

ser le directeur général de l’Agence fédérale de Contrôle 

nucléaire ou son délégué à délivrer une attestation de 

sécurité pour l’accès aux zones de sécurité ainsi qu’aux 

matières nucléaires catégorisées ou aux documents 

nucléaires à une personne qui:

— dans le cadre d’un contrat de travail à durée 

déterminée, d’une convention de stage ou de formation, 

doit avoir accès, dans une installation nucléaire ou 

une entreprise de transport nucléaire, à ces zones de 

sécurité, aux matières nucléaires catégorisées ou aux 

documents  qui s’y rapportent pendant une période dont 

la durée est inférieure à celle de la procédure d’octroi 

d’une habilitation de sécurité. Cette disposition concerne 

également les prestataires de travaux ou de services;

— dans l’attente de son habilitation de sécurité, doit 

pouvoir jouir de semblable accès préalablement à l’octroi 

de l’habilitation;

— dans le cadre d’une visite d’une installation 

nucléaire ou d’une entreprise de transport nucléaire, 

doit accéder, pendant une période n’excédant pas six 

heures, aux zones de sécurité.

Le délégué visé dans ce paragraphe est le respon-

sable du département qui, au sein de l’Agence fédérale 

de Contrôle nucléaire, a la sécurité nucléaire dans ses 

compétences. Il doit donc être titulaire d’une habilitation 

de sécurité du niveau “TRES SECRET”. Cette disposi-

tion permet de répondre à la situation particulière de 

l’Agence dont le personnel est en principe engagé sur 

base de contrats de travail. 

documenten. Dit materiaal en deze documenten hoeven 

niet geclassifi ceerd te worden in de zin van de wet van 

11 december 1998. De internationale overeenkomsten 

en akkoorden die België terzake binden, blijven evenwel 

van toepassing. 

Art. 10

Dit artikel voegt een artikel 8bis in de wet van 

11 december 1998 in:

De eerste paragraaf stipuleert dat voor de toegang 

tot het kernmateriaal dat gecategoriseerd werd over-

eenkomstig het artikel 17ter van de wet van 15 april 

1994, alsook voor de documenten die hierop betrekking 

hebben en de veiligheidszones waar zich dit kernmate-

riaal en deze documenten bevinden, het bezit van een 

veiligheidsmachtiging verplicht is.

In afwijking van het principe opgenomen in de eerste 

paragraaf laat de tweede paragraaf toe dat de Koning 

machtiging verleent aan de directeur-generaal van het 

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle of zijn 

afgevaardigde om een veiligheidsattest af te leveren 

voor de toegang tot veiligheidszones, gecategoriseerd 

kernmateriaal of nucleaire documenten wanneer:

— een persoon die in het kader van een arbeids-

contract van bepaalde duur, een stageovereenkomst of 

een opleiding, binnen een kerninstallatie of een nucleair 

vervoerbedrijf, toegang dient te hebben tot veiligheidszo-

nes, gecategoriseerd kernmateriaal of de bijbehorende 

documenten gedurende een periode die korter is dan 

deze van de procedure voor het verlenen van een veilig-

heidsmachtiging. Deze bepaling heeft tevens betrekking 

op zij die werken uitvoeren of diensten verlenen;

— een persoon die op zijn veiligheidsmachtiging 

wacht, voorafgaandelijk aan de afl evering ervan deze 

toegang dient te hebben;

— een persoon die in het kader van een bezoek van 

een kerninstallatie of een nucleair vervoerbedrijf toe-

gang tot de veiligheidszones dient te hebben gedurende 

een periode die zes uur of minder bedraagt.

De afgevaardigde waarvan sprake in deze paragraaf 

is de verantwoordelijke van het departement dat bin-

nen het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle 

bevoegd is voor de nucleaire beveiliging. Hij moet dus 

in het bezit zijn van een veiligheidsmachtiging van 

het niveau “ZEER GEHEIM’” Deze bepaling laat toe 

tegemoet te komen aan de bijzondere situatie van het 

Agentschap waarvan het personeel in principe via ar-

beidsovereenkomst wordt tewerkgesteld. 
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Conformément à l’article 22quater de la loi du 

11 décembre 1998, le Roi fi xe les délais et les modali-

tés de notifi cation et de délivrance des attestations de 

sécurité visées dans ce paragraphe.

Le Roi fi xe également les mesures et procédure 

permettant aux personnes visées dans ce paragraphe 

d’avoir accès aux matières nucléaires catégorisées, aux 

zones de sécurité et aux documents nucléaires.  

Le troisième paragraphe permet d’autoriser les  per-

sonnes, dans le cadre d’un contrat de travail temporaire, 

d’une convention de stage ou de formation ou d’un contrat 

de prestation de travaux ou de services, à  accéder aux 

zones de sécurité d’une installation nucléaires ou d’une 

entreprise de transport, aux matières nucléaires catégo-

risées ou aux documents qui s’y rapportent alors qu’elles  

possèdent la nationalité belge mais ne résident pas

en Belgique ou qu’elles ne possèdent ni la nationalité 

belge, ni un domicile fi xe en Belgique et qu’elles ne sont 

pas titulaires d’une habilitation de sécurité de niveau 

requis reconnue par la Belgique conformément à la loi 

du 11 décembre 1998 et délivrée par les autorités com-

pétentes du pays tiers. Cette autorisation d’accès peut 

leur être donnée sur base d’une attestation délivrée par 

les autorités compétentes du pays de résidence habi-

tuelle certifi ant que dans ce pays, la personne concer-

née a accès aux matières nucléaires, aux endroits où 

elles sont localisées ainsi, qu’aux documents qui les 

concernent.

Le quatrième paragraphe dispose que le Roi défi nit 

les modalités d’accès aux zones de sécurité lorsque 

se produit ou menace de se produire un incident ou un 

accident entraînant un important rejet de rayonnements 

ionisants ou une importante contamination radiologique 

susceptible de provoquer de graves dommages à la 

santé publique, aux biens ou à l’environnement. Le 

risque radiologique anormal mentionné dans cet article 

doit être compris comme le risque radiologique suffi-

samment important pour déclencher le plan d’urgence 

nucléaire et radiologique visé dans l’arrêté royal du 

17 octobre 2003 portant fi xation du plan d’urgence 

nucléaire et radiologique pour le territoire belge et 

dans l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans 

d’urgence et d’intervention. Cette disposition ne porte 

toutefois pas préjudice aux missions des autorités 

compétentes en matière de tutelle administrative, ni aux 

missions des autorités judiciaires en ce qui concerne la 

poursuite d’infractions. Il revient également au Roi de 

défi nir les modalités d’accès aux zones de sécurité en 

cas d’incident ou d’accident sans impact radiologique.

De termijnen en de nadere regels voor de kennisge-

ving en de afgifte van de veiligheidsattesten bedoeld 

in deze paragraaf worden door de Koning bepaald  

overeenkomstig artikel 22quater van de wet van 

11 december 1998. 

De Koning bepaalt tevens de regels en de procedure 

op basis waarvan de in deze paragraaf bedoelde perso-

nen toegang kunnen hebben tot gecategoriseerd kern-

materiaal, veiligheidszones en nucleaire documenten.

De derde paragraaf biedt de mogelijkheid de toela-

ting te verlenen aan personen die in het kader van een 

contract van tijdelijke tewerkstelling, een stageovereen-

komst of een opleiding, of van de uitvoering van werken 

of diensten in een kerninstallatie of een nucleair vervoer-

bedrijf toegang dienen te hebben tot veiligheidszones, 

tot gecategoriseerd kernmateriaal of tot de bijbehorende 

documenten wanneer deze personen de Belgische nati-

onaliteit bezitten maar geen vaste woonplaats in België 

hebben, of wanneer ze noch de Belgische nationaliteit 

bezitten, noch een vaste woonplaats in België hebben 

en ze geen houder zijn van een veiligheidsmachtiging 

van het vereiste niveau die door België overeenkomstig 

de wet van 11 december 1998 erkend is en door de be-

voegde autoriteiten van het derde land werd afgeleverd. 

Deze toegangsvergunning kan hun worden verleend 

op basis van een attest dat door de bevoegde autori-

teiten van het land waar ze gewoonlijk verblijven, werd 

afgeleverd en waarin wordt bevestigd dat ze in dat land 

gemachtigd zijn toegang te hebben tot kernmateriaal, tot 

de plaatsen waar dit zich bevindt en tot de documenten 

die hierop betrekking hebben.

De vierde paragraaf stelt dat de Koning de modalitei-

ten bepaalt voor de toegang tot de veiligheidszones in 

geval er zich een incident of ongeval voordoet of dreigt 

voor te doen waardoor er een aanzienlijke uitstoot van 

ioniserende straling of een belangrijke radiologische 

besmetting mogelijk is die schadelijk kan zijn voor de 

volksgezondheid, de goederen of het leefmilieu. Het in 

dit artikel vermeld abnormaal radiologisch risico moet 

worden begrepen als het radiologisch risico dat leidt 

tot de inwerkingtreding van het nucleair en radiologisch 

noodplan zoals bepaald door het koninklijk besluit van 

17 oktober 2003 tot vaststelling van het nucleair en ra-

diologisch noodplan voor het Belgisch grondgebied en 

het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de 

nood- en interventieplannen. Deze bepaling doet ech-

ter geen afbreuk aan de opdrachten van de bevoegde 

overheden op het vlak van bestuurlijk toezicht alsook de 

bevoegdheden van de gerechtelijke overheden bij het 

vervolgen van inbreuken. Het is tevens de Koning die de 

modaliteiten voor de toegang tot de veiligheidszones in 

geval van incidenten of ongevallen zonder radiologische 

impact dient te bepalen. 
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Lorsqu’une attestation est délivrée par le directeur 

général de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire dans 

les cas cités dans le présent projet de loi, la personne 

responsable de la protection physique de l’installation 

nucléaire ou de l’entreprise de transport nucléaire est 

tenue de prendre des mesures de protection  complé-

mentaires comme, par exemple, l’accompagnement des 

personnes concernées dans les zones de sécurité ou 

l’accès restreint et conditionnel au matériel nucléaire 

catégorisé ou aux documents qui s’y rapportent. Le 

paragraphe 5 en projet habilite le Roi à établir ces 

mesures après consultation de l’Agence fédérale de 

Contrôle nucléaire. Le paragraphe précise en outre que 

les mesures de protection  complémentaires ne peuvent 

avoir pour objectif d’obliger l’intéressé à fournir des 

informations à caractère personnel autres que celles qui 

sont prévues dans le cadre de la mise en œuvre de la 

loi du 11 décembre 1998 et de ses arrêtés d’exécution 

et suivant des procédures qui ne seraient pas défi nies 

par  ces textes. 

Le paragraphe 6 précise enfi n que dans les cas visés 

aux paragraphes 2 à 4, l’accès aux matières nucléaires 

catégorisées, aux zones de sécurité et aux documents 

nucléaires ainsi que la connaissance des informations 

qu’ils contiennent doit s’avérer indispensable pour l’exer-

cice de la fonction ou la réalisation de la mission de la 

personne concernée. Cette disposition ne s’applique 

pas aux visiteurs d’une installation nucléaire ou d’une 

entreprise de transports nucléaires lorsque leur accès 

se limite aux seules zones de sécurité. 

Art. 11

Cet article a été introduit afi n d’étendre le champ d’ap-

plication de l’article 12  de la loi du 11 décembre 1998 

aux matières nucléaires catégorisées, aux documents  

nucléaires et aux zones nucléaires (voir § 25 de l’avis 

de la Commission pour la protection de la vie privée).

Art. 12 

La disposition proposée permet de répondre à la 

situation particulière du secteur nucléaire dans lequel 

l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire délivre ou 

retire les attestations de sécurité pour les zones qu’elle 

contrôle, mais qui ne relèvent pas de sa responsabilité 

première. La responsabilité première d’une installation 

nucléaire incombe à son exploitant. 

Par souci de clarté envers le justiciable, il a été 

choisi de compléter cette disposition. Le complément 

ne modifi e en rien le mécanisme instauré par la loi du 

Wanneer er in de in dit wetsontwerp aangehaalde 

gevallen een attest wordt afgeleverd door de directeur-

generaal van het Federaal Agentschap voor Nucleaire 

Controle, dan heeft de verantwoordelijke voor de fy-

sieke beveiliging van de kerninstallatie of het nucleair 

vervoerbedrijf de verplichting om bijkomende bescher-

mingsmaatregelen aan te wenden zoals, bijvoorbeeld, 

de begeleiding van de betrokkenen in de veiligheids-

zones of een beperkte en voorwaardelijke toegang tot 

het gecategoriseerd kernmateriaal of de bijbehorende 

documenten. Paragraaf 5 van het ontwerp machtigt de 

Koning om deze maatregelen te bepalen na raadpleging  

van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. 

Deze paragraaf bepaalt tevens dat de bijkomende be-

schermingsmaatregelen niet tot doel mogen hebben 

de betrokkene te verplichten persoonlijke informatie 

te verstrekken die niet voorzien is in het kader van de 

toepassing van de wet van 11 december 1998 en haar 

uitvoeringsbesluiten, of volgens niet in deze teksten 

gedefi nieerde procedures.

Paragraaf 6 bepaalt tenslotte dat in de in paragrafen 

2 tot 4 bedoelde gevallen, de toegang tot het gecate-

goriseerd kernmateriaal, de veiligheidszones en de 

nucleaire documenten evenals de toestemming tot ken-

nisname van de informatie die ze bevatten, noodzakelijk 

moet zijn opdat de betrokken persoon zijn functie of 

opdracht zou kunnen vervullen. Deze bepaling is niet 

van toepassing op de bezoekers van een kerninstallatie 

of een nucleair vervoerbedrijf wanneer hun toegang 

enkel beperkt is tot de veiligheidszones.

Art. 11

Dit artikel werd ingevoegd om het toepassingsgebied 

van artikel 12 van de wet van 11 december 1998 betref-

fende het gecategoriseerd kernmateriaal, de nucleaire 

documenten en de nucleaire zones uit te breiden (zie 

§ 25 van het advies van de Commissie voor de bescher-

ming van de persoonlijke levensfeer).

Art. 12

De voorgestelde bepaling laat toe tegemoet te komen 

aan de bijzondere situatie binnen de nucleaire sector 

waar het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle 

veiligheidsattesten afl evert of intrekt voor zones waar zij 

niet de primaire verantwoordelijkheid draagt, doch wel 

controle op uitoefent. De primaire verantwoordelijkheid 

over een kerninstallatie ligt bij de exploitant ervan.

Er wordt omwille van de duidelijkheid voor de rechts-

onderhorige voor geopteerd om deze bepaling aan te 

vullen. Het aanvullen van de zin heeft geen invloed op 
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3 mai 2005, mais il clarifi e la situation telle qu’elle se 

présente dans la pratique. 

Art. 13 

L’insertion de l’article 8bis dans la loi du 11 décembre 

1998 et l’ajout d’un § 2 à son article 3 permettent 

d’abroger les articles 10 et 15 de la loi du 2 avril 2003 

et de l’article 13 de la loi du 15 avril 1994.

L’article 10 de la loi du 2 avril 2003, qui introduit un 

nouvel article 13 dans la loi du 15 avril 1994, n’avait pas 

encore été mis en vigueur. En ce qu’il autorise à déroger 

à la loi du 11 décembre 1998, il n’a plus d’objet et est 

dépassé, étant entendu qu’il ne renvoie pas aux disposi-

tions concernant les attestations de sécurité, introduites 

par la loi du 3 mai 2005 et distinctes des habilitations.

De même, l’article 15 de la loi du 2 avril 2003, qui 

introduit un article 18ter dans la loi du 15 avril 1994, 

n’avait pas non plus encore été mis en vigueur. 

L’article 13 initial de la loi du 15 avril 1994 dispose que 

“Les dispositions de la présente loi ne préjudicient en 

rien à l’application de la loi du 4 août 1955 concernant la 

sûreté de l’État dans le domaine de l’énergie nucléaire 

et des arrêtés pris en exécution de cette loi”. 

Dès lors que la loi du 4 août 1955 a été abrogée par 

l’article 19 de la loi du 2 avril 2003, la clarté et la sécurité 

juridique réclament l’abrogation de cet article 13, abro-

gation qui aurait été réalisée par la mise en vigueur de 

l’article 10 de la loi du 2 avril 2003. 

het mechanisme ingesteld door de wet van 3 mei 2005, 

maar verduidelijkt de situatie zoals die in de praktijk 

voorkomt.

Art. 13

Het invoegen van het artikel 8bis in de wet van 

11 december 1998 en de toevoeging van een § 2 aan 

zijn artikel 3, laten toe de artikelen 10 en 15 van de wet 

van 2 april 2003 en artikel 13 van de wet van 15 april 

1994 op te heffen.

Artikel 10 van de wet van 2 april 2003 waardoor 

een nieuw artikel 13 in de wet van 15 april 1994 wordt 

ingevoegd, is nog niet in werking getreden. In zoverre 

het toestaat om van de wet van 11 december 1998 af te 

wijken, vervalt het en is het achterhaald, met dien ver-

stande dat het  niet verwijst naar de bepalingen inzake 

de veiligheidsattesten die door de wet van 3 mei 2005 

werden ingevoegd en die van de veiligheidsmachtigin-

gen verschillen.

Zo ook is artikel 15 van de wet van 2 april 2003, 

waardoor een artikel 18ter in de wet van 15 april 1994 

wordt ingevoegd, nog niet in werking getreden. 

Het oorspronkelijk artikel 13 van de wet van 15 april 

1994 bepaalt dat “de bepalingen van deze wet geen 

afbreuk doen aan de toepassing van de wet van 4 au-

gustus 1955 betreffende de veiligheid van de Staat op 

het gebied van kernenergie en van de ter uitvoering van 

deze wet genomen besluiten”. 

De wet van 4 augustus 1955 werd opgeheven door 

artikel 19 van de wet van 2 april 2003. De duidelijkheid 

en rechtszekerheid vereisen de opheffing van artikel 

13, dewelke gerealiseerd zou worden door de inwer-

kingtreding van artikel 10 van de wet van 2 april 2003. 
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Art. 14

Dit artikel behoeft geen commentaar.

De minister van Justitie,

Stefaan DE CLERCK

De minister van Landsverdediging,

Pieter DE CREM

De minister van Binnenlandse Zaken,

Annemie TURTELBOOM 

Art. 14 

Cet article n’appelle pas de commentaires.

Le ministre de la Justice,

Stefaan DE CLERCK

Le ministre de la Défense,

Pieter DE CREM

La ministre de l’Intérieur,

Annemie TURTELBOOM




